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M Ű V É S Z  — AMATÖR — DILETTÁNS
\ A M AGYAR EX LIBRIS SORSPROBLÉMÁI

1 A művészet az emberi kultura szerves és elidegeníthetetlen része. A
— és müvészetszociológusok egy része a kulturát s benne a művészetet 
llItúrára és tömegkultúrára osztja. L. Löwenthal szerint művészet = belá- 
s e lit , a tömegkultura pedig = szórakozás = nagy közönség. Th. W . Adorno 
Sénye a z , hogy a művészet ma már csak azokban a müvekben é l, ame- 
ifudatosan szembeszálInak a fogyasztói igényekkel, Walter Benjámin pe- 

közösséget elutasítja s az autonom művészetet választja . E vélemények 
czságokat takarnak s nagyjából a kapitalista kulturára jellemzó'k. A szó­
ra kulturpolitika a tudat formálásával a "két kulturát" igyekszik köze- 
mozni egymáshoz s ugyanakkor, amikor a hajdani kiválasztottak kultur- 
[•óliumát megszüntette, mindenkit igyekszik a kultura részesévé tenni s 
bkkor arra is törekszik, hogy ez a kultura minél magasabb fokú és mi- 
Hrmékenyitóbb legyen. Lassú folyamat e z , mert a tudatformálással szerin­
tem kevés visszahúzó eró' érvényesül és ma még a közérthetőség körül is 
inek a v iták , de a végeredmény nem lehet vitás. A szocialista tudat 
-utóbb egységes, magasfoku kulturát fog létrehozni és a tudásszomj, va- 

"éhe a szépnek" nemcsak tudatossá, de ösztönössé is fog vá ln i.
ÖE problémakörhöz kapcsolódik a müvész-amató'r-dilettáns kérdéskomple- 
liis. Bár ez a probléma a művészetek minden ágában jelen van, legége- 
»roblémaként a képzőművészet területén jelentkezik . Itt érintkezik az 
T is művészet problémájával, is.
NKi művész? Az a személy, aki a képzőművészetben stb. alkotó tevé- 
«get hivatásszerűen folytat s erre tehetsége és képzettsége jogosítja fe l.



A tehetség természetadta, veleszületett hajlam, képesség, amely vagy 
vagy nincs : megszerezni nem lehet. A "poéta non fit séd nascitur" ii 
ga nemcsak a költők vonatkozásában, de a képzőművészetben is igaz. 
hetség tehát a művész sine qua non-ja. A tehetség azonban legtöbbszö 
magában nem elég. Ahhoz, hogy kibontakozhasson, hogy értékálló müa 
sok létrehozását lehetővé tegye, módszeres tanulmányokkal kell páros 
amelyek megadják a tehetség kiteljesedéséhez szükséges esztétikai, gya 
ti-technikai tudnivalókat, a mesterségbeli felkészültséget, amelyet rét 
rés képzés hiányában a legnagyobb tehetségek is csak verejtékes műm 
kitérőkkel és buktatókkal tudnak úgy ahogy megszerezni. A céhek kot 
amikor a művészet csak egyike volt a sok mesterségnek, a művész is 
az inas, legény, mester fokozatokon s csak remekének elkészülte után | 
tett a céh egyenjogú tagja. Itáliában, 1494-ben azonban már megalak; 
első képzőművészeti akadémia, a Leonardo da V inci által létrehozott 
demia Vinciana s ezt egymás után követték Európa különböző országa 
hasonló intézmények. (1577 : Accademia di San Luca Róma, 1692 : ; 
1696 : Berlin , 1752 : Madrid, 1757 : Szentpétervár, 1768 : London, 
Párizs, Academie des Beaux-Arts, 1808 : München stb. Hazánkban 187, 
a mai Iparművészeti Főiskola elődje, 1871-ben pedig a mai Képzőmü'. 
ti Főiskola elődje, az Állami Mintarajztanoda kezdte meg a működésé' 
kát tettek a művészképzés érdekében a magán- és szabadiskolák is, Ma 
Jakab 1846-ban alapított intézményétől kezdve Szablya-Frischauf F< 
Wellmann Róbert, Aba-Novák Vilmos, Bortnyik Sándor, Paulini Vol 
Artúr, G é llé  Tibor stb. iskolájáig. Oktatásuk azonban rendszeresség és
szeresség szempontjából nem vehette fel a versenyt a két állami főískoi

A művész tehát tehetsége és képzettsége birtokában rendszeres a 
tevékenységet folytat. Alkotásai kiállításokon szerepelnek, a rangosa: 
megvásárolják a muzeumok, műgyűjtők, pályázatokon vesznek részt, r 
zásokat kapnak. Munkásságukkal rendszeresen foglalkozik a képzőmü 
kritika , majd a művészettörténet. Tevékenységük beépül a nemzet ki
jába s azon keresztül az egyetemes kulturát is gazdagítják.

A művésszel szemben az amatőr olyan alkotó, aki tehetséges ugye 
nem részesült rendszeres képzőművészeti oktatásban és a mesterségbeli! 
vagy hozzáértő mestertől, vagy önerejéből szerezte meg. A művé! 
kedvtelésből, de nem hivatásszerűen foglalkozik. Nem egy közülük h 
sós művésszé növi ki magát. (Gondoljunk csak Gauguin-re stb.) M iv 
foglalkozásból élnek, a hivatásos művészekkel szemben ritkábban és
sebbet alkotnak és képzettségük nem teljes értéküsége mellett művészi 
teljesedésüknek ez is az egyik akadálya. Tehetségük vitathatatlan, t 
kai felkészültségük tiszteletreméltó s így jobb alkotásaik joggal szere 
kiállításokon is. Tevékenységük a legnemesebb időtöltés, amely nemes 
kapcsolódást je lent, hanem az alkotás örömével is megismertet.

A  dilettáns sem tehetséggel, sem mesterségbeli tudással nem re 
z ik . Csak becsvágya van. Nincs köze a művészethez, bár maga széni 
s z i, hogy amit csinál, az művészet. " Müvészkedése" , ha csak négy í  
zött marad, nem kifogásolható, bár hasznosabban is eltölthetné az idej 
baj csak akkor kezdődik, ha kilép a magányából s helyet követel magi
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;»tszete X3

¡att. Tevékenysége ekkor már ártalmas, mert izlésromboló s mint a mü- 
rossz karikatúrája helytelen képzeteket kelthet a kellő Ízléssel nem 

kezők között. Páncélozott könyökkel igyekszik utat törni, közönséget 
.eni magának s mivel munkái kiá11ifásokra nem, vagy csak véletlenül 

e l, zugeladásokkal igyekszik kárpótolni magát. A sikertelenség kese­
eszi, só't ellenségévé az őt "meg nem értő" művészeknek és művészet- 

tevékenysége visszájára fordul: kikapcsolódás helyett elégedetlenséget 
»■alkotómunka helyett izzadtságszagu kontárkodássá fajuk. A dilettáns 
■faj s védekezni kell ellene. Ha k e ll, közigazgatási eszközökkel 
radó s tb .) , ha k e ll, a kritika kíméletlen fegyvereivel, vagy agyonhall-
I. Mert a dilettáns nemcsak penetrál, de fertőz is s az ellene való 

>zés a társadalom jogos önvédelme.
\  "mUvész-amatőr-dilettáns" probléma különösen az exlibris művészetet 
érzékenyen. Napjaink magyar ex libris termése alig 15-20 százalékban 
:  vérbeli művészek nevéhez, kb. 30 százaléka pedig a jóizlésü ama- 
:zámlájára irható. A fennmaradó 50 százalék azonban a dilettánsok 
nunkája s ez a szomorú tény sokban hozzájárul ahhoz, hogy ex libris 
«etünk nem tart ott, ahol tarthatna, s nemzetközi hirneve sem mocsok- 
A dilettáns grafikusok túlnyomó része az ex librisen keresztül igyek- 
llkapaszkodni a Parnasszusra s bár ez sosem sikerü l, az ex librisnek 
stlen károkat okoznak. Segíteni csak akkor lehetne ezen, ha művésze­
iben és többet foglalkoznának ex librissel és így a dilettánsok körül el- 
a levegő. Védekezni azonban így is kell ellenük. Itt a hivatalos



szervek s a gyűjtők egyaránt sokat tehetnek. A z  előbbiek azzal,hogy i 
gedik kiállításra őket, az utóbbiak a zza l, hogy a dilettáns munkánké 
gyűjteményükbe nem helyezik e l, sem nem cserélik . Főleg az utóbbi 
tos, elsősorban külföldi vonatkozásban. Minden külföldre küldött ex lil 
a magyar grafikusművészet egy-egy névjegye s ha ez a névjegy rossz, 
nyen helytelen általánosifásokra vezethet. Ez pedig sem a művészeknél 
a gyűjtőknek nem érdeke.

A magyar ex libris művészet nemzetközi jóhire és jövője nagymér 
attól is függ, mennyire sikerül a dilettánsok siserehadát ebből a müfdjb 
irtan i. Es ehhez bármennyi fáradság sem lehet sem sok, sem elég.

Galambos

REICH Károly ecsetrajza -----  A KÉPCSARNOK által rendezett Oij
G ra fika i Hét (1 9 7 4 .IX .2 6 -X .5 ) plakátjain és meghívóin sokszorosított •
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BLED '74
:NEM ZETKÖ ZI EX-LIBRIS 
ITÁS ÉS KONGRESSZUS

¡(Fenyvesekkel borított hatalmas hegyek között a festői szépségű tó part- 
O'tották meg Bledben a X V . Kisgrafikai Kongresszust, amelyen mintegy 
lafikus és gyűjtő vett részt a világ minden részéből. A jegyzékbe feI— 
( integy 63 szlovéniai résztvevő közül, hogy kik voltak jelen nem is tud- 
{sgál lapítani, mert hiszen személyesen nem is  tudtunk volna érintkezni a 
\ program miatt s igy azokat a fenti 160-as létszámba be sem vettem. 
Örvendetes, hogy magyar részről 33 fő jelent meg a kongresszuson; ezt 
;[as számot a két ország szomszédsága indokolja.
|A  kongresszus hivatalos programja szept. 19-én délelőtt 9 órakor a de- 
*6k ülésével kezdődött a G o lf Szálló különtermében. Az ülést Dagmar 
ek , mindenki Dagmár nénije , mint a kongresszus elnöke nyitotta meg, 
ír. G ianni Mantero a FISAE örökös elnöke, utána dr. Rajkó Pavlovec a 
sszus rendezősége nevében üdvözölte a delegátusokat. A z üdvözlések el-

> isa után Klaus Rödel a FISAE I .  alelnöke ismertette a vezetőség beszá- 
t az egyes egyesületek elmúlt két évi tevékenységéről. A beszámoló 

3 ss szövegét a delegáció minden tagja Írásban is megkapta, 
izután a portugál delegáció tagja kérte az 1976. évi kongresszus rende- 
x lehetőségét Portugália részére, amit a kongresszus egyhangúlag meg is 
ott. Majd Vladimír Zdenovec a csehszlovák egyesület elnöke kérte az 
ívi kongresszus megrendezésének jogát Prága részére.
Délután a Festivál teremben nyitották meg ünnepélyesen a kongresszust s 
alommal fogadást adtak a kongresszus résztvevői tiszteletére. A fogadás 
kiállítás megtekintése és megnyitása következett, mely idő alatt a Je- 
Vasas fúvószenekar adott sétahangversenyt a kiállítás előtti parkban.

5mednarodniekslibris
kongres
19-22.9P74
bed-sbvenijajugoslavija
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A kiállítási anyag két témakörből á llt , az egyik csak/ a pályáza 
got foglalta magában a "Könyv, amely közelebb hozza a népeket egynt 
cimmel, a másik kiá llítási anyag az 1972-74 évben alkotott exlibrisekfcc 
Egy-egy művésztől általában 2-3 kisgrafikát állítottak k i, amit igen ke 
lettem, mert hiszen két lapból nem alkothat teljes, áttekinthető képet a 
a művészek munkáiról. Szokatlan volt ez azért is , mert a kongresszusoki 
dig minden résztvevőtől 10-10 kisgrafikát állítottak k i.

Délután 6 órakor került sor a pályadijak kiosztására.
A pályázaton a következőket dijazták:
I . d ij: Antanas Kmielauskas. Litvánia

I I .  d ij: Zbigniew Jozw ik . Lengyelország
I I I .  d ij: Miroslaw Houra. Csehszlovákia.

Az 1972-74. évben készített s k iá llíto tt mUvek után a következői 
jazták:

I . d ij: G razina Didelyté. Litvánia
I I .  d ij: Feszt László. Románia 

I I I .  d ij: A lina Kalczynska. Lengyelország.
Szeptember 20-án az egyes nemzetek előadói ismertették országuk: 

risének történetét. Mintegy 10 előadás hangzott e l, köztük dr.SemseyA 
legrégibb magyar exlibrisekről beszélt. Ezek az előadások nem voltak 
népesek, amit a nyelvi nehézségekkel lehet indokolni.

Délután cserére volt lehetőség a G o lf Szálló termeiben, este pea 
Festivál teremben a ljubjanai egyetemi hallgatók népi tánc csoportja szó* 
tatta a vendégeket szines, hangulatos táncaikkal és dala ikkal.

Szeptember 21-én borult, esős időben ültünk autóbuszra, hogy a 0 
tó partjára vigye a kongresszus résztvevőit. Útközben koktél partyn ven* 
tek meg bennünket. A z eső sajnos megakadályozott bennünket abban, i 
tó és vidéke szépségeiben gyönyörködjünk.

Délután csónakkirándulás volt a bledi szigeti kápolnához,ahol a Ifi 
nai kamarakórus adott hangversenyt.

Este a G o lf Szállóban ünnepi gála vacsorán vettünk részt, amelye; 
szépen rendeztek meg. A vacsora után az egyes delegáció vezetői szá 
fel s mondtak köszönetét a rendezőségnek a szépen megrendezett kongressa;

A negyedik nap már a kirándulás jegyében zajlott le . Először aut* 
szál Kranjba mentünk, majd a Crngrobi X I I .  századi freskók özönével í 
tett templomot látogattuk meg. Innen Skofja-Lokába vezetett utunk, mecj 
tettük ezt a régi várost és várat. Az étteremben koktél partyval fog 
bennünket, majd az Ízletes ebéd után útnak indultunk Ljubljanába. Itt 
először az egyetemi könyvtárba vezetett, ahol a gyermekek által készifr 
libriseket tekintettük meg, majd városnézés következett. Rendezett,szépj 
túráit város Ljubljana, kár, hogy nem tölthettünk ott több időt. Este indi 
vissza Bledbe, ahol már mindenki csomagolt és készülődött a másnap n 
hazautazásra, vagy a két napos külön kirándulásra, amely a kongresszusi 
ram betetőzése és felejthetetlen élménye volt.

Szept. 23-án korán reggel gyülekeztek a kiránduláson résztvevők a 
Szálló előtt. Utunk első célja a Jú lia  Alpokba vezetett. Sok falun áthfl 
jutottunk el az Alpokhoz, autóbuszunk mintegy 40 hajtűkanyarral jutott ]
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¡m. Vrsic csúcsra. A hajtűkanyarok és az ut melletti meredek szakadékok 
na nők közül többen rosszul lettek. A csúcsról minden irányba nézve 
W600 méteres hegyeket láttunk és nagyon fáztunk a hideg szélben és éles 
síben. A csúcsról lemenet a másik oldalon is 40-45 hajtűkanyart tettünk 
«Bizony minket, akik nem szoktunk hozzá ezekhez a veszélyes utakhoz 
irzongatott egy k ics it. A völgybe érve tízórait kaptunk, amit az egyik 
1- adományával 700 üveg sörrel öntöztünk meg.
|:zu tán  a mesésen szép Krajnska Gorán keresztül a Trenta völgyén át ha- 

iflc utunk további célja fe lé . A völgyben láttuk az első világháború ma­
ii y a it , a doberdói szikla-bunkereket.
r Ahogy haladtunk délre, úgy változott meg a vidék je lleg e .A z eddigi al- 

lluk külsejét az olaszos, lapos tet& házak váltották fe l. Kevesebb a há­
t i  lakában a virág , a házak és templomok déliesek. Nova Gorizában a 

illomás mellett közvetlenül húzódó drótkerítés mögötti városrészmár O lasz- 
Többen viccesen átnyújtottuk ujjainkat a drótkerítésen,hogy ha már egész- 

i m is , de legalább testünk egy része Olaszországban volt.
1 Következő állomásunk Lipica vo lt, ahol régen a bécsi spanyol lovasiskola 

epe vo lt. Megcsodáltuk ezeket a szép fehér lovakat és a mén telepet. Er- 
igként emlitem meg, hogy - amint ott hallottam - ezek a hófehér lovak fe- 
s csikókat ellenek, s két év a latt lesznek hófehérek. Itt is elegáns nagy 
Iben jó ebéddel vártak bennünket.
Utunk ezután Postojnába vezetett. Először a sziklabarlangba épitett Pred- 
Gradot tekintettük meg, a hajdani rablólovag bevehetetlen várát. Este a 
iawaban kaptunk nagyon Ízletes és b&éges vacsorát, és a postojnai motel-

J  JA N O U S EK  fametszete X2/2
E X L I B R I S  K O N G R E S
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FERY Antal fametsz

bán aludtuk ki az ut fáradalmait. A barlang megtekintésére másnap reggel 
sor, v illany mozdony huzott be bennünket 2 kilométerre a barlangba,ahonna 
félórás gyalogsétát tettünk. A cseppkőbarlang megtekintése külön élm 
minden fáradtságot megért. Bámulatos, hogy milyen sok színben, mint 
kövek csillognak ebben a hatalmas barlangban a cseppkövek megszámlá: 
lan sokasága.

Postojnát elhagyva megtekintettük a Skocjankei barlangot is, ez ii 
csodás természeti tünemény. Utunk további szakasza az Adriai tenger fel 
zeteft, de közben számtalan szerpentinen leereszkedve megtekintettük a i 
tovljei kis templomot, amely a X I I .  században épült. A  templom kicsinr 
tele van a X IV . századbeli freskókkal, amelyek közül különösen a bölcí 
sírig haláltánc sorozat ragadta meg figyelmünket.

Utunk utolsó állomására Koperbe mentünk, nagyon vártuk, hogy 1« 
kék A driát, helyette bizony borult, esős időt kaptunk s igy a tengerberT 
sok örömünk volt. Koper már tipikus olasz város, ebéd után megtekints 
várost, s indultunk vissza Ljubljanába, ahonnan ki erre, ki arra utazott?

Mindent összefoglalva, a bledi kongresszust a budapesti kongressj 
hasonlítanám. Nem láttunk itt rendezőket s mégis minden csodálatosan . 
ment. Mindenütt a legnagyobb figyelemmel vettek körül bennünket s ahn 
csak mentünk mindenütt emlékként képes prospektusokat bocsátottak ren* 
zésünkre. A hétszeri étkezés alkalmával minden étteremben exlibrissel 
tott menükártyát kaptunk s ezzel érdekesebbé, hogy úgy mondjam izletí 
tették számunkra az étkezést, bár az izekkel sem volt baj.

Úgy tapasztaltam, hogy minden rendezés dr. Rajkó Pavlovec proa 
vállán nyugodott. Köszönet és hála ille t i meg Pavlovec doktort a ren<? 
figyelemmel, szépen és elegánsan megrendezett kongresszusért, a mely szál 
a legszebben és legjobban megrendezett és sok szép élményt nyújtó kom 
szus vo lt. Réthy;
8



V A D Á S Z  E N D R E  1 9 0 1 - 1 9 4 4

M LÉKEZÉS A M ŰVÉSZ HALÁLÁNAK 30. ÉVFORDULÓJA ALKALM ÁBÓL

:Vadósz Endrét - a puritán vonalak halk szavu mesterét - személyesen is- 
n. Sokat beszélgettem ve le , s felfogását nemcsak a müveiből mérhettem 
sínem a Gáborjáni Szabó Kálmán műtermében kialakult viták füzében is. 
h  Endre a legkényesebb kérdések boncolgatásakor is látszólag mindig hig- 
(iigazi "szordinós" résztvevő' maradt, de szeme ilyenkor parázslott s ér- 
I> hosszú ujjaí a lig  észrevehefó'en megremegtek. Egy pillantással felmér- 
í-egy festmény vagy grafika értékét, s Ítéletében kegyetlenül igazságos- 
szonyult önmagával szemben is . Előfordult, hogy Rabinovszky Marius, - 
metszően éles logikájú műtörténész - elismerően szólott egyik karcáról 
¡festményéről, de Endre olykor nem kis meglepetésünkre - maga hivta fel 
elmünket a hibákra. Tudott sokféleképpen harcolni, ha a maga igazáról 
tó. Tárgyilagos s hangzásra szenvtelen szavak igazságával vezette rá 
¡(■fokra a kételkedőt vagy gáncsoskodót meggyőződésére. A róla szóló, 
u , értékelő szavakat pedig sohasem toldotta meg önelégültséggel; - ilyen- 
»nyelmetlen feszengett, vagy hallgatásba burko lózott...
Még a háború utolsó éveiben is készíttettem vele könyveimhez exlibri- 
. tanulmányaimhoz karcokat, tollrajzokat. Becsültem nála , hogy megbe- 
iink szellemében s mégis a maga elképzelése szerint dolgozott. Egyik 
iánál (exlibrisnek szántam), az volt a kérésem, hogy "hitelesen" engem 
Ijon. Már vette is füzetét, hogy beszéd és mappaforgatás közepette ké- 
; rólam néhány vázlatot. Pár perc alatt zajlott le az egész, nem is tu­
dottam ennek nagy jelent&éget, hiszen Vadász Bandinak nem v o lt11 pro­
li portré. Mégis ami e néhány, sietve feldobott vonal után elkészült s 
a z  erre épült maratott karc lényegbe markolóan igazi vo lt. Nyugtáz- 

Hlett, hogy ez én vagyok, akármilyen kegyetlenül leleplező is a ra jz . 
tudtam elm életileg, hogy a nagy humoristák torzitó tükrében felsokasod - 
■hibák, a lényegtelen dolgok nevetségessé púposodnak,elbagatellizált hJ- 
isztóvá duzzadnak, mégis e kesernyésen hahotázó rajzokra önmagomban 
sen-kelletlen elismerően kellett bólintanom. Hiába, Vadász Bandi a hu- 
L’ letén is állta a sarat!
, negyvenes években már budapesti művész vo lt. Visegrádi utcai laká­
gán -íordozta egész egyéniségét. Ez a hangulat apró finomságokból, a 
ob használati tárgyak gondos összeválogatásából szövődhetett. Egy meis- 
Tcelán, egy groteszk formájú Gorka kerámia, egy finoman domborított
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réz hamutartó, szürrealista intarziás a s z ta l . . .  meg az a mód, ahogyan 
ták a vendéget, az ismerőst, a mübarátot. Neje igazi művész feleség 
aki észrevétlen gondoskodással rendezett mindent a keze a lá , ügyelt 
hogy a karcolás, maratás, a festés vagy vázlatozás mechanikus előkés! 
ne szabdalják az ihlet szárnyait. Rendszerezte, osztályozta a hatalmas 
anyagot, gyűjtőkkel, művészekkel, kiadókkal levelezett és cserélt, vaj 
gitett azoknak a kevés vonalú alkalmi lapoknak s exlibriseknek szinezc 
amelyeknél férje eleve számításba vette az akvarelle l való kiegészítést* 
vitánk volt arról: vajon nem rontja-e egy fametszet vagy rézkarc grafil 
telét, ha utólag színezik , - hiszen ez esetben a szin nem nyomó eljŐ 
hanem ecsettel került a már kész levonatra. Ma már tudom, hogy Vadd 
re helyesen hivatkozott a primitiv mesterek alkotó logikájára, akik fan 
teik kezdetleges vonalvázát színekkel ékesitették. A X V . ,  X V I. száza« 
metszője eleve számításba vette az utólagos kiegészítést s nem bízott rr 
a vonalakra, amelyek bonyolult tollrajzot utánzó kimetszéssel, kezd 
szerszámaival egyébként sem tudott volna megküzdeni. Vadász Endre e ; 
tiv szerkesztés törvényének megfelelően rézkarcainál is éppen csak jeles 
színeket; tehát nem töltötte ki a felületeket, a befejezést - mintvalanr 
kezdett gondolatsort - rábízta a néző képzeletére.

Sokat mesélt fiatal éveirő l. A legszívesebben a Fruchter-dijra es 
zett, amellyel még mint 22 éves főiskolást jutalmazták. A Szinyei Mén 
saság kitüntető' oklevele már a legmagasabb "fémjelzést'1 jelentette. Az 
mi ösztöndijak nyomán járó elismerések relatíve biztos megélhetést nyujj 
De hangjából sohasem éreztem ki elbizakodottságot. Tarsolyában a két 
grafikus: O lgyai V iktor és Zádor István intelmeivel és művészi instruks 
olasz és francia földön csiszolja tudását, nemes ökonómiával egyszerűi 
épiti ki sajátos groteszkség és humor határán haladó, senki mással össze 
téveszthető tudását, amely még a legkegyetlenebb években sem torzult- 
gásba. A felhőtlen égbolthoz, a tükörsima vízfe lü lethez, hideg tűvel m> 
kált parti részleteket fűz. Az apró részletezésnek s a teljes elhagyásnál 
szembeállítása stílusa állandó jegyévé vá lt . Savval maratott vonalhá 
szívesen munkálja ki gyémánt-tűvel utólagosan bekarcolt vonalakkal. E 
vaéles hegyben végződő hálózatok amelyeket savval sohasem lehetett 
igy kimaratni, üde csengést kölcsönöztek parányi lapjainak is. A felülre 
látás azért, hogy aprólékos, mesélő kedvével minél nagyobb területet 
hessen át - hamar kialakult nála. Nem egyszer mintha hegytetőről sző 
a tá jat, a vizen ringatózó bárkák, a derűs halászok, a buzgolkodó ki. 
sök festőileg különösen vonzó munkáját.

Még négy komoly, anyagiakban is jelentős elismerés következett 
mincadik évéhez sem érkezett művészünknél: a Wolfner-életkép d íj , a 
M arcell utazási ösztöndíj s a kétszer is neki íté lt Zichy Mihály-grafikcs 
tüntetés - valamennyi között ez utóbbi a legsúlyosabb - ujabb külföldi 
lehetőségeit nyitva meg kifogyhatatlan érdeklődési vágyának. De Vadás! 
re , az élet jelenségeinek éles szemű megfigyelője, a nyugati metrói 
vagy kisvárosok mozzanataiból is a neki megfelelőt szűrte k i , hasznosig 
olvasztotta élményanyagába. Metszeteiben s karcaiban gyakran visszaté( 
Arno-parton sorakozó házak olyannyira pittoresk szinskálája, a magyar J
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( i ly  messze eltérő szokások, építkezési módok lemezre v i t e le . . .  demég- 
/ar levegő fonja át valamennyit. Mindenütt ott kisért a tiszai és dunai 
, halászok megragadó romantikával átfont, nehéz mindennapi robotja, 
'mbereket, müveket lehet leheletnyi rezdülésekből, alig lemérhető jel — 
%\ is felépíteni és megismerni. Vadász Endre ebben volt nagy.Tudott má- 
észre nem vett jelenségekre gyermeki áhítattal rácsodálkozni.Rézkarcai- 
ratosan kielemezhető: hogyan váltotta át ösztönösen a diszharmóniát har- 
á , a z  elnyomottak robotját egészséges, elpusztíthatatlan életerővé. Két- 
i ,  hogy a társadalmi élet átalakításának, megváltoztatásának szüksége 
ra i lapjain sem kiá lt megoldás után, de merészen ívelő vonalainak sod- 
, könnyed ¡romlásából mélységes együttérzést és humánumot olvashatunk 

>
¡zonban a lak ja i: vidám favágói, halászai, kertészei, játékos komédiásai 
eknek bizonyultak alkotójuknál. Vadász Endre 1944 julius első napjai- 
lleségével közös elhatározással önként választotta a halá lt, a gödöllői 
fibor mindennapos mega láztá fásaiba belefáradva. Tragikus távozása a 
nieknek éppoly veszteség vo lt, mint az egyetemes magyar művészetnek.

Tóth Ervin
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I

¡IS K Á R O L Y  
JA 
NY V M U VÉ S Z

»HHány alkotókör va llja  magáénak az aggastyánkoru Kós Károlyt, akinek 
ívjve ¡dókén és térben olyan széles hömpölygésü, hogy a legendáshirü
■ í Sámuelhez kapcsolt szállóigét ("az utolsó erdélyi polihisztor") önkén- 
j|| is át kell származtatnunk reá? Mert épitész és grafikus, iró és köz- 
»személyiség, politikus és kulturális tényezó', iparművész, szerkesztó',

gazda, etnográfus, műtörténész és fó'iskolai tanár egy személyben s¡tucatnyi területen tudott egyetemeset alkotni, európai színvonalat 
tani a végeken. Szerteágazó munkásságának összegezó' feldolgozása 
sz könnyű feladat, ám az Ígéretesen grandiózus épületnek egyes alap- 
, szépen c ize llá lt  faragott kövei már elkészültek és egyre újabbakról 
ik hir: Pál Balázs az épitó'müvészró'l (Bp. 1971 Akad. Kiadó), Varró Já -  

s iszépiróról (Kolozsvár, 1973 Dacia Könyvkiadó) jelentett meg kismo- 
I .¡át és az Erdélyi Helikon 1933-as ünnepi Kós-számától napjainkig meg- 
i  méltatások, alkalmi összeállításoknak se szeri, se száma.
'V á lla lt  feladatunk azonban nem a Kós Károly-i életmű feltérképezése, 

n imagában, sem kihatásában. Folyóiratunk terjedelme és arcéle egyaránt
■ It eme maximalista igény teljesítése a ló l. Mindössze olyan epizódszerü

felvillantását kíséreljük meg, melyek a belterjes könyvművész portré- 
 ̂ iigazabb megformálását segitik elő'. Mert ó' - ha kellett - a sztánai 

várban" - megirta, illusztrá lta , kinyomtatta, bekötötte só't terjesztette 
(Ö N YVET ( . . . i g y ,  csupa nagybetűvel!), noha - egyik méltatója sza- 
iézve -  "szégyellte , hogy épitész létére Írásra vetemedett és mégjob- 
iégyellte, hogy ilyen nagy sikere v o lt ." '  Bizony, a sztánai officinában

13



Eri 
a köny- 

v e t K Ó S  
K Á R O L Y  Illusz­

trá lta . és a g r a f ik a i  
k i á l l í t á s i t  is 6 tervezte. 

Nyomtatta a L A P K I A D Ó  
és N Y O M D A I M Ű IN T É Z E T  R T . ,  

c o r v i n u s  a n t i q u a  betűkkel. A  szedést 
SC H W A R T Z  IGN Á C és A N D RÁ S LÁ SZ LÓ  

vezették, a nyomást K I Á K  F E R E N C  
gépmester, a könyvkötői munkát 

U R B Á N  M I H Á L Y  végezte.
A  könyv bibliofil példányai 

kizárólag az E r d é l y i  
S z é p m i v e s  Céh 

tagjai részére 
készül­

tek

manufakturális utón született, rusztikus küllemü könyvek nemcsak ma, ¡6 
száz év távlatából jelentenek kincset éró' b iblio fil ritkaságot, de megjes 
sUk éveiben is - és milyen nehéz szükségidők voltak azok! - sem kellet 
kik cégér: Erdély kövei, 1922 (200 p ld .) , A ttila  királyról Ének, 19244 
p ld .) , Kaláka Kalendárium, 1925 (250 p ld .) . Az igy megtapasztalt leho 
azután az általa szervezett és igazgatott Erdélyi Szépmives Céh 160 kü 
ben teljesedett k i. Mert Kós Károly nemcsak kitünó' alkotóművész, neme: 
félelmetesen biztosszemü müitész, de Üzleti (jgyekben is szilárdan á llt nn 
a realitások ta la ján . A " mérnök ur" logarléchez szokott gondolkodásmód: 
fontos tartozéka a számszerűen is egyensúlyban levó' precizitás. Pontosa: 
ka lku lá lta , hogy tizives könyveket jelentetve meg, kétszáz eló'fizetó' "fl 
ló tag"-gaI már fennmaradható kiadói vállalkozás (N .B .: 1924-ben vagyu 
a tőmegpéldányok pedig a kispénzű könyvbarátok számára is biztosíthat 
j ó  i r o d a l m a t .  És most sem csalódott. Már az elsó' felhívásra 
"amató'r" jelentkezett, akiknek hófehér, famentes papirra nyomtatott, sí 
kötött példányaiba azután mindig beragasztották a névreszóló, igényes! 
fikának számitó ex librist.^ E könyvjegyeknek három változatát ismerjüM 
elsőnek maga Kós az alkotója 1924-ben, egy másikat Debreczeni László 
zolt 1928-ban, a harmadikat egyben a legkiérleltebbet ugyancsak Kós H 

ra jzo lta , aholis a kalotaszegi népviseletbe öltözött férfi és nő tartja i 
címerét. A Céh megszűnéséig ezt használták. A tulajdonos nevét utólag  ̂
szedéssel nyomtatták az egyedi példányokba. Milyen szép szokás volt! 
miért nem ápolja egyetlen mai könyvkiadó sem ezt a hagyományt?
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E Z  A K Ö N  Y V AZ  
E R DÉ L Y I  SZÉPMÍ­
V E S  C É H  T A G J A :  
B A L A J T H Y  J E N Ő
S Z Á M Á R A  K É S Z Ü L T .

tt jegyezzük meg, hogy Kós Károly .névreszóló ex librisei közUl mind­
ke ttő  ismeretes:
■ f • az egykori kolozsvári pszichológus-ujságiró, Székely Béla nevére li-  
dl aóleumba metszett lap 1922-ből ritka , féltett kincse azon keveseknek, 
q akik magukénak mondhatják;
> az 1950-es to llra jz után készült klisé-ex librissel pedig KabayGábort, 
> j  a jónevü sepsiszentgyörgyi ügyvédet tisztelte meg.
Síz  említetteken kívül még a Napkelet 1920-as évfolyamában reprodukált 
in  linómetszetü könyvjegyet, valamint a "Tizenegyek aratológiájá"—hozIák névtelenre tervezett to llra jz-ex librist ismerjük 1922-bó'l. 

ós Károly b ib lio fil érdeklődése azonban sokkal korábbi keletű. Már a 
!á ri Református Kollégium diákjában ott motoszkál a "képben kondolko- 
ivész, irkáinak lapjait Verg iliu s- , Tacitus-, Homéros-illusztrációkkal di- 
i latinórák leckesorrendje sze rin t .3 H ej, ha ezek közül ma bár egy 

i ■ előkerülne. Mert vallomásából azt is tudjuk, hogy a következő év 
jó áron cseréltek gazdát az ilyen módon illusztrált füzetek. Ám iga- 
nagy irodalmi-grafikai sikerét -  most már a müértő közönség nyilvános- 
Jó'tt is - az A tt ila  királról Ének c . balladájával aratta.^ Ezzel kapcso- 
Sérdemes életműve és személyiségenilegalaposabb ismerőjének,Debreczeni 
nk adni át a szót: "Szövegében a régi székely balladák formáját,nyel- 
rmusát, zeneiségét, drámaiságát, mélységét, szigorát követő költemény 
ílag  is kiváló a lk o tá s .. . Kós Károly grafikusmüvészi útja e munkájá- 
vszerre igen magas csúcsra ért, a grafikusművész pedig fejlődésének el­
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só' határpontjához jutott e l . " 5 Innen azután már csak egy lépést kellett 
tennie ahhoz, hogy élete szintézisét - a lig  28 évesen - előre megalko> 
Régi Kalotaszeg-ről^ van szó, melyet építészeti és épitéstörténeti tani* 
nak indít ugyan, ám a Ráskai Lea kódexmásolataira emlékeztető kézirá: 
nagy műgonddal rajzolt oldalakból összeállított mü, az univerzális alka 
zén olyan sokrétű hitvallássá szublimálódott, melyre sem előtte, sem utá 
volt példa honi kultúránkban, tömött sorokba rótt szavai pedig akkor « 
fel a maguk valóságában, ha egybevetjük a következő félszázad történél 
hogy gazdag életműve által lássuk bizonyítva látnoki ihletésű mondatar 
én életem örökkévaló le s z . . .  Mert én itthon m aradtam ..."

A következő évtized azonban egyáltalán nem kedvezett a grafiU 
Károly további kiteljesedésének. Előbb a sikeres épitész zsúfolt munkari 
később az első világháború mindent összekuszáló, romboló eseményei gi 
grafikai tevékenységét.

Ebből az időből mindössze néhány színfoltot említhetünk meg, igái 
közöttük korszakjelölő epizódok is vannak. A Kalotaszeg c . magaszerke 
te (sőt, jórészt maga is irta-iIlusztrá lta !) lapban 1912-ben egyebek köze 
ricz  Zsigmond Márkus c . novellájához készit kitűnő tollrajzokat, 1916—be 
djg Kárpáti Aurél Kőmives Kelemen c . drámáját illusztrálva már kikisé! 
a linóleummetszés technikáját is. Ezirányu tevékenységének gazdag ten 
1924 után, az Erdélyi Szépmives Céh köteteiben érik be teljes bőségéb* 
első években szinte mindenik könyv kolofonján ott olvasható a magyaros 
kai alexandrinusba szedett szöveg: "Ezt a könyvet Kós Károly illusztráltr 
grafikai k iá llítását is ő tervezte." 23 kötetet illusztrált egymaga s csak» 
adói vállalkozás égisze alatt közölt könyvgrafikai alkotásainak száma kS 
kétszázra rug.^ Legszebbre nyilván azok a ra jza i, metszetei sikerültek,! 
a sajátosan képben gondolkozó Kós Károly-i séma szerint születtek, aha 
ját könyveiben (Varju-nemzetség, 1925; Erdély 1929; Budai Nagy Antal: 
tóriája , 1932; Kalotaszeg 1932, a tatárarcu tipusalakokban is lepárolt 
gát ad ja. Meglepő, hogy ez a magát "nehéz kezű"-nek jellemző művé» 
lyen biztonsággal, sallangmentesen, az anatómiai szabályokra is ráérezv* 
zo l. Illusztrációi mégis - vagy fán éppen azért! - rendkívül expresszivé 
igen-igen dekoratív hatásúak ma is.

A 90 évet 1973 december 16.-án betöltött sokoldalú alkotó elő tt  
szág művészetkedvelő közönsége tisztelgett. A Kriterion Kiadó pedig ar 
teményes Kalotaszegi krónikán kivüI közzétette fakszimile kiadásban aztl’ 
zel irt és illusztrált Székely balladák-at, melyet a hajdani türei refa 
pap leánya, Balázs Ida, a későbbi önfeláldozó hitves kapott je g y a já i  
1909-ben s melyet 64 éven át őrzött, féltő szeretettel, "azért maradt > 
egyéb minden elveszett".^ És lám, a kis kötet, úgy ahogy van, változó 
bibliofil remekmű ma is.

Végezetül álljon itt a Székely támad vára falainak tövében élt köl 
halk szavu udvarhelyi humanista, Tompa László 1933-ból keltezett kösz# 

"Benned, ha szólasz, Erdély lelke szólal - 
Lelke a voltnak, az időtelennek - 
Hangodat hallva: kürtöt hallok olykor,
Mely nekem is még életről üzenget." (Őszi Udvözl«
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A  KÖNYV
fFY FERENC BÁRÓ
S/lXt}A-k£$ZÚLT 
A K I A T  I©

DE'LVI SIÉP  
V E i - C Í H  TAGJA *2

) id a l o m

lilyiró' József; Ugye mondtam K á ro ly ? . . .  Erdélyi Helikon 6/1933/10. 
i'omogáts Béla: A z  Erdélyi Szépmives Céh két évtizede. Korunk 31/1972/1 
* 2nkó' Samu: Déleló'tti beszélgetés Kós Károllyal grafikáról, könyvművé- 
rlcetró'l. Igaz Szó 20/1972/11.
íós Károly: A ttila  királról Ének. (Ballada kézírással, 9 to llrajz illusztrá- 

v ióva l.) Magyar Iparművészet 12/1909/9. 
cebreczeni László: A grafikusművész. Igaz Szó 16/1968/11.
¡sós Károly: Rég? Kalotaszeg. (Archaikus kézirással, pergamenre nád tollal 
tva , 21 ra jz za l.)  Magyar Iparművészet melléklete, 14/1911/5. (A 6. 
Riómban a szöveg megjelent szedett betűkkel nyomtatva is .) 
íjurádin Jenó': A z  Erdélyi Szépmives Céh illusztrátorai és illusztráció i, 
rönyvtári Szemle 16/1972/2.

Gábor Dénes

JŐ Z S A  János fametszete X2
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V Á RKO N YI Károly fametszei

DEBRECENI  EXLIBRIS KIÁLLÍTÁS IS

Mielőtt a kiá llítást ismertetnénk és méltatnánk, határozottan állal 
meg, hogy az exlibris és a kisgrafika gyűjtése nem hobby. A z angol I 
szó első jelentése nem más, mint: vesszőparipa, hóbort, bolondéria, I 
A z igazi gyűjtőnek - bármit gyűjtsön is - a gyűjtés nem rap li, nem k 
és nem bolondéria, hanem a szó legnemesebb értelmében vett szenve 
A z angol szó átvitt értelemben hasznos szórakozást, szenvedélyt is jelen 
az exlibrisgyüjtés még igy sem hobby, mert nem közönséges, átlagos, 
szokott, hanem minden mértéket és korlátot elvető heves, s z ila j, izzór 
goló szenvedélyt jelent. Tehát olyan gyűjtőt, akit elragadott a gyűjtés 
vedélye, úrrá lett rajta és most űzi, ha jtja . Az exlibris- és kisgrafikag 
is szenvedélyesen, sz ivve l- lé lekke l, áldozatok árán is foglalkozik exll 
ve i. Mindennél jobban, boldogan, szenvedélyes szerelemmel szereti s2 
mének tárgyát; az exlibrist és annak családját, a kisgrafikát. Nem tud 
mondani róla, mint a szerelmes vőlegény menyasszonyáról. Summa summ 
az exlibrisgyüjtés nem hobby, hanem el nem oltható, tüzes szenvedély.

A Pedagógus Szakszervezet Exlibrisgyüjtő Körének kiállítása ilyen 
vedélyes gyűjtőmunka eredménye. Ez a tárlat a gyűjtő-kör aktív és bi 

fiatal és igen mozgékony szervező titkárának: LENKEY ISTVÁN N AK fá 
zása következtében jött létre, akinek nagy segítséget nyújtott SZAB^ 
ÉVA a Megyei Művelődési Központ előadója.A kiá llítás december 9-én
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¡és 23 tablón 11 grafikusművész közel 300 válogatott exlibrisét mutatja 
I  mUvészek közül egy jugoszláviai és tiz magyar. Ez utóbbiak közül há- 
flüvész debreceni, négy budapesti,egy komádi-i, egy hajdúböszörményi és 
ifientesi.1A tablókon a művészek betűrendben sorakoznak. A z elsó' két tablón a 

iláviai Sentában éló' ANDRUSKO KÁROLY munkái szerepelnek. Autodi- 
| Exlibrisét részint fába véste, részint a linóleumot helyettesitó' FVC- 
íoe. Képeibó'l hiányzik az aprólékos kidolgozás, a részletek kiemelése 
! iszitó' elemek alkalmazása. Képein a fekete szin uralkodik,Igen müvé- 

ttásuak a 3-4 dúcról készített színes metszetei (Kökössy J . ) .  Képeit 
í Ive úgy érezzük, mintha néha sietne a munkával a mester. Valóban 
niszen fametszeteinek és kisgrafikáinak száma már az 1400 darabot is 
íadta, noha olajban és pasztellban is dolgozik. Ma talán a kontinens 
oékenyebb grafikusa, akinek lapjait Európa-szerte mindenütt ismerik és 
k . Külföldi folyóiratok irnak róla és grafikáit szívesen közük.
DISKAY LENKE budapesti müvésznó' számos külföldi és magyar k iá lIi — 
ízerepelt már és több d ijat is nyert mesébeilló', sokszor egzotikus, kű- 
ísen modem és esztétikus, legtöbbször sajátkezüleg nyomott szines 
re ive l. Sajnos, a tárlaton csak egy tablóval szerepel, pedig több 
íépet is szerettünk volna tó'le lá tn i, mint a Semsey Andor vagy Eber- 
Tibor exlíbrise i. Lapjain sokszor karöltve jár a modern haladó müvé- 

a népi motívum, a komponáló készség és a technikai bravúr.



DRAHOS ISTVÁ N  világhírű, 1968-ban elhunyt szentesi művé! 
szintén csak egy tablót kapott. (A Kör vezetősége igyekszik pótolni a H1 
zó tablókat.) Mig é lt , korunk egyik legnagyobb grafikusa vo lt. Róla 
csodálattal, elismeréssel és kegyelettel lehet beszélni. RendkivUli és se 
művészi adottsága, páratlan termékenysége (135+735 ránkmaradt és 89 « 
szett lap), biztos véső- és vonalvezetése, bámulatos rajzkészsége, ga 
munkája, magasfoku technikai felkészültsége fametszeteit keresetté és 
becsültté tette az egész világon és világhirnevét alapozta meg. Egyik 
szebb munkája a tabló közepén elhelyezett, saját magát munka közber 
rázoló, önarcképét és modelljeit bemutató exlibrise, amelyet az 500-ikl 
grafikai lapja jubileumára készített,

FERY AN TA L budapesti neves grafikusművészünk két tablóval szer 
Csak fametszeteket készit 6  is és munkáinak száma 600-nál már jóval 
Sok külföldi kiállításon részt vett és több d ijat is hozott haza. A mai 
librismüvészet doyenje és vezetó' egyénisége. Munkáiban felhasználja $ 
népművészet elemeit,de azokat átkö lti. Lapjai közül a legszebb a Guterv 
Liszt és Rembrandt emlékére készített exlibris, továbbá a Kövesdy Juo 
a Semsey számára készített könyvjegy.

JÓ ZSA  JÁ N O S debreceni fiatal művész három tablóval vesz rés 
kiállitáson. Jónevü és külföldön is elismert művész. Még csak néhány 
foglalkozik exlibris és általában kisgrafika készítésével, de máris nagy 
korlatra tett szert ezen a téren is. Ma egyik legexportképesebb müvés 
kisgrafikában. Egyéni stílusa és komponáló készsége ebben az évben isi
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O N YI Károly 
stszete X2 és 

klisérajza Pl

!|A János fametszete X2
BARNABAS

ött. Legszebb képei közé tartozik a Dürer-emléklap, amellyel d ijat is 
továbbá az Edit, a Szamosujvári, a Tóth Béla és Lenkey István exlib-

IKO VÁCS G YU LA  komádi-i szakfelUgyeló' rajztanár 2 tablót kapott. Ő 
égóta foglalkozik exlibriskészitéssel, de rövid idó' alatt nagyon sokat 
ött és szinte rohamosan haladt előre a grafikai művészet nehéz utján. 
Ambur Pegazust ábrázoló exlibrise már-már egészen érett fametsző mü- 
mutat, aki előtt nagy jövó' á ll . Néhány szárnypróbálgató rézkarccal is 

jel a kiállításon, de mondhatjuk, hogy azok technika, gondolat és k i- 
>s szempontjából tökéletesebbek, szebbek, mint fametszetei. Mintha év- 
<k rézkarcoló munkássága állna már mögötte. (Onarcképes metszete.) 
a jövő még előtte áll és sok szép sikert igér számára.

IMENYHÁRT JÓ ZSEF-et Kádár Zoltán megállapítása szerint kitUnő kon- 
(v érzéke és mélységes humanizmusa tette értékes művésszé, illetve gra-
5. A 30-as évek közepén az Ajtósi Dürer Céhben már kitűnő famet- 
tet készít. Már akkor d ijat nyert több magyar és külföldi kiállításon.
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Ő a z , akinek exlibriseiben a megrendelő gondolkozása, érzései, töreJ 
összefonódnak a művész le ikéve l, mert keze minden vonásával a saját ¡1 
szóból ad munkájába egy-egy darabot. Nem más ez , mint két lélek liv 
tése, harmonikus összeolvadása egy kis papirlap szűk keretén belül. A :1  
z i művész igy ver szellemi címert a megrendelő' könyvtulajdonos szd i 
Nem hiába ismerik exlibriseit és nevét az egész világon. Három talíV 
sok kiváló fametszete szerepel, köztük a Tóth Endre és Nagy Dezsó' sz *  
készített Pegazusos exlibrise európai viszonylatban is elsó'rangu Tóth# 
művészettörténész megállapítása szerint. I

RÁ KŐ CZY FERENC budapesti fiatal metszó't munkái egyre inkálll 
mértté teszik. Külföldön is megbecsülik és elismeréssel irnak róla. KtM 
utjain tanulta el a színes exlibrisek készítését, amelyek nálunk r itk íl1 
szinte szokatlanok. Ha tompábbak volnának szinei, esztétikusabb és n* 
szibb hatást érne el velük. így mint könyvjegyek reklámszerűen h ív ják» 
gukra a figyelmet. Tablói érdekes színfoltot mutatnak a sok fekete-fehóii' 
libris között. Van érzéke a humor iránt, amiró'l komikus gyermekfigul 
ábrázoló lapjai tesznek bizonyságot. Művészete modern, de még forril 
van. Ha letisztul, sok siker és eredmény várakozik reá. I

SZ ILÁ G Y I IMRÉT három tablón mutatja be a k iá llítás . Gyorsarrl 
fel ó' is a kisgrafika egén. Stílusa nagyon egyéni, érdekes és szim pátia  
Exlibrisei a humor iránt fogékony, ötletes és fejlődésre nagyon a lk «  
egyéniségre utalnak. Lapjain sikerrel alkalmazza a magyaros motívum«! 
Humorral is bőven rendelkezik. Legsikerültebb lapjai a Tóth Endre, M a* 
Vilmos, Szilágyi Melinda és Hegedűs Mária exlibrise i. Linómetszeteket« 
sz ít. Termékeny fiatalember, aki mint rajztanár Hajdúböszörményben d<fl
z ik . I

VARG A NÁNDOR LAJOS budapesti művész, sok fiatal grafikus t á j  
mestere, A Képzőművészeti Főiskola grafikai tanszékének volt vezetője. I  
könyvet adott ki a különböző grafikai eljárásokról. Exlibrist nem sokail 
szitett, s ezért van csupán egy tablója, amely azonban nagy értéket j ' l  
a gyűjtőkör számára. I

VÁ RKO N YI KÁROLY debreceni művész, noha Debrecenben tudnak:! 
legkevesebbet. Külföldön sokkal ismertebb és megbecsültebb, mint pátrrl 
bán. Szerény ember,aki a 30-as évek közepe óta rengeteget dolgozik. 1̂ 
szeteinek sorozata jelenik meg külföldi folyóiratokban. Exlibriseinek s il 
jóval meghaladja a 600-at. Leginkább fametszeteket készit, noha minderl 
technikához kiválóan ért és olajfestményeket is készit. Konzervatív mÜVil 
aki Haranghy Jenő tanítványa volt és Drahos barátja, akivel együtt a DU| 
féle vonalas fametszés h ive. Sok humoros, sőt szatirikus exlibrise is van. I 
á llított lapjai között talán legszebb az Agráregyetem számára készitett‘1 
libris. Munkássága mindig érték volt és az is marad a magyarság szám árai 

A kiá llítás a megye néhány ifjúsági klubjában és művelődési hózíj 
már bemutatásra került és a debreceni tárlat bezárása után Hajdu-Bihar md 
területén további vándorútra indul, hogy ismertesse és megszerettesse az j 
librist azokkal, akik még nem ismerik és barátokat szerezzen a kisgrafikónj

Nagy
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G Y Ú J T O K  

F Ó R U M A

TÉN YEK ÉS REM ÉNYEK. EX LIBRIS G YŰ JTÉS  A SZEGEDI 
SO M O GYI KÖNYVTÁRBAN

"Igazi könyvtáros hobbyja volt: Az ex libris gyűjtés." Emlékezett el-
* munkatársunkra, Kakuszi Jánosnéra a Somogyi Könyvtári Hiradó lapjain 
s György kollégánk.

- Erzsiké, nézd csak, milyen szép ex libris! - futottunk hozzá hány- 
s hányszor, ha egy könyvben beragasztott könyvjegyet találtunk. Ha- 

■m előkerült a nedves szivacs, s Erzsiké a kiolvasztott könyvjegyet 
iei" közé, egy külön dossziéba tette. Ha kértem ó't, hogy nézegethes- 
:gy k ics it, mindig szeretettel simogatva rakta elém a legszebbeket.

Az első "nagy találkozásom az ex librissel" egy keszthelyi kirándu- 
füződik. Ott láttam Lippóczy Norbert csodálatos gyűjteményét: "Szőlő 
az ex libriseken".
Miért ilyen későn? S miért nem találkozhattam itthon Szegeden az 
években ilyen nagyméretű ex libris kiá11itássaI?
Méltán vagyunk büszkék arra, hogy városunkból indultak világhirnév 

cday György, Bordás Ferenc, Kopasz Márta, Kass János, Vadász bnd- 
i  - hogy hagyhatjuk észrevétlen a még napjainkban is köztünk élő 
i Márta grafikusmüvésznő-küzdelmét, ahogyan megpróbálja közösséggé 
;olni a fiatal tehetséges grafikusokat, hogy ez a "nagy múlt" ne ma­

folytatás nélkül?



Mennyi kérdés kavarog bennem, mióta a Somogyi-Könyvtár ej 
gyűjteményét rendezgetem.

A gyűjteménnyel kapcsolatos elsó' nagy kérdőjelemmel is Kopasz, 
művésznőhöz fordultam.

- Márta néni - el képzelhetőnek tartod, hogy a harmincas év* 
amikor Szegeden fellendült az ex libris kultura, a Somogyi-könyvte 
ó'rzött meg semmit?

- Elképzelhetetlen. Már Tömörkény István, majd Móra Ferenc 
bői is emlegetik a könyvtár ex libris gyűjteményét. A 30-as évek nacj 
gángyüjteményei közül a Némedy és Déry gyűjteménynek is a köny1* 
kell lennie.

- Sajnos, egyik sem a miénk. Déry Ilonka néni csak a háború1 
re helyezte letétbe a Somogyi-könyvtárba, hogy védett helyen tudja., 
került akkor az értékes gyűjtemény? - kerestem meg a Déry család ügy* 
kérésemmel. A Budapesten lakó örökösök érdeklődésünkkor meglep*' 
szolgáltak. Ilonka néni még életében eladta ex librise it. Maradt a NI 
gyűjtemény reménye. Némedy nénivel beszélgetve a pénzbeli értéke 
hangzott, amennyiért állítólag megvásároltuk. Sajnos, pénzügyi nyilw 
fásaink e kérdésben nem tudtak nyomravezetni. Egy véletlen beszélgí 
muzeumunk művészettörténészével, Szelesi Zoltánnal,váratlan örömet olo 
a Némedy-gyűjteményt a muzeum vásárolta meg. Megnyugtató, hogy an 
közkincsei között tudjuk, s hozzáértő' kezek ó'rzik.

- "1903-ban, majd 1934-ben nagy nemzetközi ex libris kiállitás? 
deztek Szegeden a Muzeum kupolacsarnokában" - hivta fel ismét a f íg y f 
Márta néni. “ Próbálj ezekbó'l az évekbó'l Írásos nyomot ta lá ln i."

- A z 1934-es kiá llitás katalógusa megvan a könyvtár állományát 
számoltam be legközelebbi találkozásunkkor Márta néninek. Hamarosan 
örömhírrel tudtam szolgálni. A Délmagyarország 1934. ápr. 25—i szá* 
találtam a következő' sorokat. Egyesületet alakítanak az ex libris gyüjtf

"A  szegedi ex libris és grafikagyüjtők dr. Falcione Kálmán és H 
Lajos meghívására nagy számban gyűltek össze tegnap este a Vivóegyletl 
szegedi szervezet megalakulása alkalmából. Megjelentek többek közöl 
Szalay József ny. főkapitány, Sebestyén Károly muzeumigazgató, To 
Taussig és Sebestyén főmérnökök,Dorogi Imre és Buday György és még s< 
Az értekezlet elhatározta, hogy az ex libris kultura ápolására havonta
ízben tart összejövetelt, amelyen szívesen látják az érdeklődőket. TI
vették egy gyűjtemény létesítését a Somogyi-könyvtár részére."

A z újsághír alapján kezdtem búvárkodni a régi leltárkönyvein 
1936-ból találtam végre az első várt bejegyzést.

A 779, 780, 781-es tételszámok három adományról tanúskodnak:
779 Ex libris grafikai aprónyomtatvány Lustig István adománya
780 Ex libris grafika aprónyomtatvány Pinterics Tibor adománya
781 Ex libris grafika aprónyomtatvány Vétel Grünwaldtól.
Az " Fb" jelzésű szakból, amely a régi raktározási rendszerül 

egységesen ölelte fel a művészettel kapcsolatos anyagunkat, előkerült f 
szakadozott boríték, amelyek tartalmazták ex libris gyűjteményünk al<

24



SZEKERES Ferenc linómetszetei X3

tsztve, feldolgozatlanul hevertek raktárunk mélyén.
Pinterics Tibor ajándéka főleg Haranghy Jené' finomművű alkotásait 

rmazza.
|i Dr. Lustig István legnagyobb szegedi gyűjtő saját nevére készült ex 
Beken kivül jellegzetesen szegedi kisgrafikákat is ajándékozott könyvtá­
rak .

Scegedi és Szegedró'l indult grafikusok műveiből (Budai György, Bordás 
írenc, Vadász Endre, Tápai Lajos).

gr.egedi városképek ex libriseken (Alsóvárosi templom, napsugaras házak 
[fogadalmi templom. T isza-hid .)
árosunk neves egyéniségei számára készült ex libriseket (Ex libris Tonelli 
<ndor könyve. Ablaka György, Dr. Diósszilágyi Sámuel könyve. - Ex 
■>ris dr. Ják i G yu la - Ex libris Kolozs Jenó' - Ex libris Korányi György 
>.)

Sajnos, az adomány Lustig István hatalmas gyüjteményébó'l csak egy 
y\ izelitó'. A jelen és elkövetkezendó' idők gyüjtó' tevékenységére hárul 
irban a szegedi vonatkozásuak gyarapitása. A két világháború közötti ex 
tmüvészek legszebb alkotásait könyvtárunk napjainkban is nemes szándé- 
Idományozónak köszönheti. Folyóiratunk szerkesztó'je, Galambos Ferenc 
igyüjteményébó'l közel 500 kisgrafikát ajándékozott könyvtárunknak. V á­
msában zömmel szegedi vonatkozású lapok szereplnek. Á ltala kerültek 
"íményünkbe a legszebb Buday, Bordás, Vadász, Kass lapok. Felhívta a 
•mem a szegedi képzőművészek közül Dinnyés Ferenc festőművészre, és
• Tibor ötvösművészre, akik ex libriseket is készítettek. Oktató sorai- 
se11ékeIte a két művész által készített lapokat, hogy teljesebbé váljon 
egedi gyűjtemény".

Szegeden művészeti gimnázium és a tanárképző főiskolán rajztanszék 
ik , szükséges, hogy a könyvtár gyűjteménye átfogó képet tudjon adni 
magyar ex libris művészetről, s a jelesebb európai művészek kisgrafi-
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Ajándékozónk figyelme erre is kiterjed; (Drahos István, Diskay L 
Dániel V ikto r, Hajós Éva, Fery Antal, Józsa János, Kékesi László, 
Béla, Rákóczy Ferenc, Menyhárt József, Stettner Béla s tb .) , európai i 
szék közül (Antoinette C ac lin , V itez lav  Fleirsing, J .  Dolezal, Mart 
Italo Zetti, Leboroni, Günter Barthel) grafikáival gazdagitotta gyüjteméi 
két.

Ajándékozónk között kell megemlítenem Meskó-Póka müvészp 
Andruskó Károlyt, akik saját müveik teljes oeuvre-jével járultak hozzá 
teményünk gyarapitásához.

1973. ¡uniusától vettem gondozásba gyűjteményünket Kopasz Márt# 
vésznó' kérlelésére, biztatására. Lebilincselt, s azóta is újra meg ujrO 
dálatba ejt féltó' aggodalma, nehogy ujabb harminc évre megfeledkez: 
Somogyi-könyvtár a saját ex libris gyüjteményéró'l. Könyvtárunk életébi 
1972-73-as év szervezeti átalakulások jegyében telt e l. Megyei köny1 
alakultunk. A kezdeti nehézségek oly sokrétűek, hogy természetesnek I 
az 1-2 évi várakozási idó't, amikor megérjük, hogy neves grafikusművész 
tó'l ex librist rendelhetünk a könyvtár számára. Csereanyagunk tehái 
nincs.

Ismét Márta néni s'etett segítségemre. Saját lapjaiért cserébe U 
ex libriseket rendszeresen könyvtárunknak ajándékozza. Igényességre ' 
Hosszas megbeszélés után kerülnek fel a cimek a borítékokra, hogy cs! 
legnagyobb művészeinktol várhassam az érkező' lapokat.

Kezdeti nehézségek közé sorolom azt a téves szemléletet i s , } 
munkatársaim egyéni hobbynak tartják a gyűjtemény gondozását. A féld 
zás folyamatát igy lassítja, hogy munkaidőn fe lü l, csekély szab ad id á  
végzem. A közművelődés feladata pedig egyre szélesebbé vá lik . A kön) 
rak szerepe ma már nem szűkíthető le a tudás forrása, a könyv, és a H 
vágyó ember közötti kapocsra. A művészet szeretete tartalmasabbá teszii 
tünket, megállásra késztet a rohanásban, gondolkodtat, érzelmeinkre ha ti 
git jobbik énünk kibontakoztatásában. Egyre több könyvtár létesít zener 
rat, s fejleszti grafikai részlegét. Erősen hiszem, hogy a könyvtárosnak 
adata az is , hogy ha a kért könyv szépen illu sztrá lt, ne mechanikusam 
olvasója kezébe, hanem hivja fel figyelmét az illusztrációt készitő gral 
művészre, s a könyv szépségére is. Az ex libris a könyv őre, a könyvsi 
tő ember igénye hozta létre, s előbb született meg, mint maga a könyvff 
tatás. Hogyan is vonhatjuk kétségbe, hogy gyűjtése, feltárása katalógu. 
gitségével, beletartozik-e a könyvtári munka profiljába? Egyéni hobbyrm 
saját gyűjtemény kialakítása otthon. Hányszor kellett önmagommal megkU 
nem, ha egy ritka s értékes darabból csak egy példányhoz sikerült he 
jutnom, hogy a magam gyűjteményébe tegyem, vagy a könyvtáréba? Q 
sem sikerült mindenkor legyőznöm. A magaméban csak ketten gyönyöi 
hetünk gyermekemmel, de egy közgyűjtemény bárkinek rendelkezésére áll 
s ez most nagyon fontos.

Szeged ma is számos fiatal grafikus tehetségre lehet büszke. 3 
közülük a kisgrafika szerelmesei és a K .B .K .  tagjai. Fejlődésünkhöz bí 
sitani kell a magyar és európai ex libris művészet megismerésének lehe.: 
gét. Élnek is a könyvtár által nyújtott lehetőséggel. Gyakran keresnek i
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Íi könyvtárost, s én örömmel bocsájtom rendelkezésükre a gyűjteményt. Fi- 
unmel kisérem alkotótevékenységüket, azokét is , akik elkerültek Szeged- 
(Albert Tamás, Urbán László, Módis Éva, Csáky Lajos). Gyűjtöm az á l- 
I készült kisgrafikákat éppúgy, mint az itthon maradottakét.

Kopasz Márta müvésznó' vágya, hogy az ex libris kuliura "nagy sze- 
multja" ne maradjon folytatás nélkül, úgy érzem, nem reménytelen. Az 

izegedi fiatalok" közül, hogy kik lesznek neves ex libris művészek, ko- 
rsnne jövendölni. (Bakacsi Lajos? Harmath K lára? Kiss Jud it? Kohn Ró- 

¡1 László Anna? Palásthy K lára? Papp György? Sebestyén Zsuzsa? Sze­
di Ferenc? Szrenka G ab rie lla ?  Tóth Rózsa? Zelma Katalin?) Megannyi 
.Kjei. A "Ceglédi Ősz" pályázat I I I .  d ijával Papp György már bizonyi-

\  A könyvtár gyűjteményében mindannyian helyet kapnak, a próbálkozá- 
! i. Szükségesnek tartom, hogy könyvtárunk gyűjteménye évtizedek múlva 
ámot tudjon adni erró'l a korszakról, amely azt hiszem, a szegedi ex lib- 
ultura uj fellendülésének kezdetét jelenti.

F. Magyar Mária

Ex libris István Réthy

A . K A LA S N Y IK O V  eredeti fametszete X2
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CEGLÉD IEK SZEGEDEN

A korareggeli órák ellenére, hajnali 5 órakor vidám kis társaság 
kezett a ceglédi vasútállomáson.

A helyi KBK tagjai kilencen (H.Bezzegh Ernó', Gulicska Lőrinc « 
léria , Komáromi Imre, Nagy Erzsébet, Nagy László Lázár és családja, 
mint Soós Imre) készültek Szegedre, az ottani KBK látogatására, s egy 
litás, a "Ceglédi Ősz 73" Országos Kisgrafikai kiállítás megnyitójára o 
tók Béla Művelődési Központba.

Szegeden a ceglédiek által ismert Tóth Rózsával az élen öten vái 
állomás kijáratánál (Tóth István, Horváth K lára , dr. Nagy Ferenc, S> 
Ferenc), s vezetésükkel egy kis városnézésre indultunk. A Hősök Kapuj 
lamossaI mentünk, majd gyalogosan tekintettük meg a város n e v e ze te ssé  
obszervatóriumot, a szabadtéri panteont, a Fogadalmi templomot a szct 
szinpaddal és egy építészeti érdekességet, a Fekete Házat, amely a rr 
mozgalomból is ismert. Ezután megreggeliztünk és a Művelődési Kö: 
mentünk, ahol Fodorné Magyar M ária, a népszerű "Ducika" és még né 
vártak. A  kölcsönös örömteli üdvözlés után a nagyon barátságos klubhe 
ben megkezdődött a beszélgetés a ceglédi találkozás óta eltelt időről, i 
ró l, eredményekről - a G rafikáró l.

Mindezt még otthonosabbá tették házigazdáink é te lle l, ita lla l és 
munkájukkal, baráti magatartásukkal.

Közben megérkeztek a CKBK autós tagjai családostól, Báli Fér 
Baldavári Lászlóék és még hattal emelkedett a vendégek száma.

A z alkalmi grafikák szétosztása után, melyet Tóth Rózsa i11. Nagyj 
Lázár és Gulicska Lőrinc készítettek, felkerekedett a társaság egy kis 
parti sétára. A kiá llítás megnyitására, 11 órára visszatértünk a Müv. I* 
k iá llitó  termébe.

Maga a kiá llítás rendezése, installációja méltán érdemel dicsére 
összhatású és gondos munka volt.

A kiá llítást dr. Dömötör János muzeumigazgató,a Délmagyarorszáa 
zőmüvész Szövetség elnöke nyitotta meg népes közönség előtt. Beszédéb-i 
tatta a k iá llítást, a kezdeményezést, - és örömének adott kifejezés* 
Szegeden is bemutatták. Annál is inkább, mert öt szegedi művész mur> 
szerepel; Kopasz M árta, Tóth Rózsa, Zeilmann Katalin , Bakqcsi Béla é: 
a kiáll!táson I I I .  d ijat nyert Papp György. Kiemelte beszédében még, 
kisgrafika igen fontos szerepet tölt be a közművelődésben, az észtért# 
képzőművészeti látáskultura fejlesztésében.

A megnyitó után látogatást tettünk az igen jól felszerelt grafikai 
teremben, ahol betekintést nyerhettünk alkotóik munkásságába, s a ben 
grafikáikon keresztül bizonyitották a szegedi fiatal grafikusok tehetségé

A Halász-csárdában ebédeltünk, majd némi kerülővel mentünk a 
Ferenc muzeumba. Közben megnéztük a hazánkban a lig , de a külföldi 
szeti szakirodalomban annál inkább ismert szegedi szecessziós "lófara"
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N A G Y  László Lázár fametszete X2

s: az épületnek háttal álló  lovasszobortól kapta. A Móra Muzeumban, a 
iDan szemügyre vehettük a X IX - X X . századi képeket, valamint az e l- 
¡11. éló' szegedi, vagy Szegeddel kapcsolatban álló művészek alkotása­

it őrömmel fedeztük fel Kopasz Márta és Papp György grafikáit is. 
¿Megtiszteltetés volt számunkra, hogy Szelesy Zoltán művészettörténész 
>2 zetésével megtekinthettük még a kisgrafikai gyűjteményt is , amelyben
■ volt végignézni Vadász Endre, Buday György alkotásait,valam int Fery 
íl Bordás Ferenc fiatalkori munkáit.
\  muzeum után a müv.központban filmvetítés kezdődött. Bemutattuk a 
;két tagjának, Soós Imrének "Ex  libris" c . film jét, amelyben bemutatta 
iLászló Lázár, a CKBK titkárt munkaközben, valamint az egriek ceglédi 
fását, az I . Országos Kisgrafikai Találkozóról adott izelitó't s néhány 
an egy k iá lIifásró l.
ia Ida vári László rendezésében és szövegével készült a "Cegléd népe tu- 
: a szót, melyet Dózsa az Égbe kiáltott" c . film . Dózsáról, Cegléd töp- 
i múltjáról regélt ez a szép szines rövidfilm.
rzután folytatódott a korábban megkezdett beszélgetés szakmai kérdések- 
r gyüjtésró'l, grafikai technikáról, stílusokról - s a jövőbeni kapcsolat­

osé ' délután először az autósaink indultak útnak, majd nemsokára - a 
ds csoport" - mi is szedelőzködtünk.
barátaink kikisértek az állomásra, és a vonat indulását is megvárták. 
Viszontlátásra" bucsuztunk. egymástól és őszintén reméljük, hogy ilyen 
az hasonló baráti látogatás csoportjaink között a jövőben is létrejön.

Nagy László Lázár
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FERY Antal és VECSER K A  Zsolt fametszetei X2

H O G YAN  LETTEM EX LIBRIS G Y Ű JT Ő

A z ex libris gyűjtéssel a véletlen folytán ismerkedtem meg. 19: 
szolgálati célból kiutaztam Lengyelországba, Tarnówba. Lippóczy I* 
mérnökhöz. Közleményekből és barátaimtól tudtam, hogy Lippóczy NorB 
egyedül álló Tokajhegyalja-i szőlészeti-borászati irodalmi és képzőmül 
anyag van a birtokában. Utazásom célja az volt, hogy a Tolcsván lét« 
kerülő (azóta már megvalósult) Tokajhegyalja-i szőlészeti-borászati rr 
számára irodalmi anyaggal megismerkedjek, feltérképezzem, azokról rep 
ciókat készitsek.

Lippóczy Norbertnál eltöltött napok igen mély emléknyomot hagyt5 
nem. Baráti kedvessége, a rendelkezésemre bocsájtott és tanúImányozhaj 
ménytelen és értékesebbnél értékesebb szőlő-borral kapcsolatos irodalmi,, 
művészeti anyag szinte élményzuhatagként hatott rám.

EIcsodálkoztatott, hogy a szőlő-bor milyen gazdagon, variábilison 
nik meg az ex libriseken, kisgrafikákon, hogy gyönyörködtesse az emba 
met, s ezzel a bor élvezeti értéke kiterebélyesedik az emberi szervezei 
den érzékszervére.

Tokajhegyalja szeretete, múltja és je lene, a közös hűllámhossz,aj 
lönbség ellenére is összekapcsolt és igaz barátokká ötvözött bennünket.] 
libris-gyűjtéssel kapcsolatos első lépéseket ez a kapcsolat indította e l,é  
ta is igen sok szép szőlős-boros lap ezen barátság révén került birtokon



kAun ka területem: Tokajhegyalja, foglalkozásom magyarázatot ad,hogy mi- 
íjtöm elsősorban a szőlős boros motivumu lapokat. A  tematikus gyűjtés 
B gyűjtöm a szép, de nem szőlős-boros ex libriseket és alkalmi grafiká-

i gyűjtési szándék 1970-től érlelődött bennem, aktiv gyűjtővé 1972-ben
ebben az évben tagja lettem a KBK-nak, első lapjaim is ebből az év­

iók.
íz ex libris gyűjtés a napi borászati feladatok mellett más irányú és 
»b életet ad, kikapcsolódást, felüdülést jelent számomra.
. gyűjtésből származó lapok akkor válnak gyűjteménnyé, ha rendszerbe
I fogva. A beérkező lapokról érkezésük sorrendjében katalógust vezetek, 
inden lap folyamatos törzsszámot kap, amihez kötőjellel kapcsolódik
i ,  " E " , vagy "R" betű (B = boros, E = egyéb, R = régi). "B ,E ,R "  be- 
s van a folyamatos számozású, témakör szerinti számmal, ezt követi a 
neve, a lap felirása, technikája, mérete.
fenti katalógus alapján minden lapról 10x14 cm-es kartont fektetek 

"B" lapok karton-szine rózsaszín, az "E" lapok sárgák, az "R" lapok 
<hér. A karton bal felső sarkában szám je lz i , hogy a nevezett művész- 
•/adik lap, középen a fenti katalógusban bevételezett törzsszám betü-
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jelöléssel, témakör szerinti számmal, jobb felső sarokban gyűjteményen 
hol található a lap (pld. Magyar I I ./ 8 5 . lap).

Következő sor a művész neve, nemzetisége, ha a lap valamelyik 
lógusban található, akkor hol, hányadik tételszám a latt. A következő 
lapon található felirás, esetleg a lap témájával kapcsolatos kifejező mi 
zés. Ezt követi a lap technikája, opus száma, készítési éve, mérete.V 
tül a jobb alsó sarokban: kitől kaptam, melyik évben. A karton másik 
ra vezetem fel a lap duplumjait, kitől és kinek küldve és mikor. A k* 
megfelelő méretű fadobozban vannak elhelyezve, besorolásuk a művész: 
veinek abc sorrendjében témakörtől függetlenül van elhelyezve.

A fenti feldolgozás talán kicsit hosszadalmasnak tűnik, de az idő 
mán meghálálja magát. A lapok egyértelműen meghatározottak, könnyű 
zodást adnak, könnyű a duplumok kiszűrése és a cserekűldemények öss 
tása. A katalógus és a kartonok alapján mindig tudom, hogy hány lapo 
egy művésztől, mennyi a boros - egyéb - régi témájú lapjaim száma no 
szén .

A fenti módon bevételezett ex libriseket 24,5x17 cm-es fekete fo 
tonra ragasztom egyenként. A foto kartonra felragasztott ex libriseket t 
rönként, országonként, művészenként abc sorrendben 100 lapos csomag® 
csoportos i tóm.

Kezdő gyűjtő lévén ezen rövid idő alatt mindössze 2200 lapom 
össze, amiben nincs benne a mappákban, egyéb kiadványokban levő 
lapok. A 2200 db lapból 487 db szőlős-boros témájú - megjegyzem, I 
témában a világon a Lippóczy Norbert gyűjteménye a legnagyobb,
2300 db-ot szám lál, amit a magyar Mezőgazdasági Muzeumnak ajándék

A z alábbi művészektől vannak lapjaim: Deák Ferenc (1) Diskay 1 
Fery Antal (2) id . Feszt László (3) Huszár István (3) Jakubowsky, Wojo 
Kühn, Fritz (1) Menyhárt József (1) Vecserka Zsolt (2).

A z ex libris gyűjtéshez, rendszerezéshez szükséges " iránytűt" a z ; 
ris irodalmat is gyűjtöm, ami egyre ritkábban megszerezhető.

Másik gyűjtési szenvedélyem Tokajhegyalja szőlő-bor kultúrájával 
függő irodalmi, képzőművészeti és tárgyi anyag gyűjtése, megmentése,' 
kajhegyalján élő mérnök számára a legszentebb kötelesség. Bodnár

A z 1973. évi besztercebányai Kisgra- 
fikai Quadriennálé egyik d iját Diskay 
Lenke nyerte.

Fodorné Magyar Mária a szegedi he­
lyicsoport titkára ismét az exlibris 
szeretetéről és áldozatkészségéről tett 
bizonyságot, amikor Kormányos And­
rás segítségével a "Szentesi Hetek" 
alkalmából a Szentesi József Attila

Könyvtárban 1974 október 6-ánr 
jet exlibris" cimmel k iá llítást r 
tek. Az Ízléses kis katalógui 
ex librist mutat be Kalasnyikov» 
hanovits, Upitis, V inogradov,! 
Bedrosszsov és Kozlovszkij ff 
ból. Elismerés és köszönet illeti 
kőjükért. A kiállítás anyaga 
Andor gyűjteményéből került 
k iá llítást is ő nyitotta meg.
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¡JER Béla 
linómetszete X3

Ex libris B .D . Judit

3hben is két kiállítás zajlott le 
jsztus hónap folyamán.Aug. 19- 
X. Országos Virágkarnevál a l-  
51 "Virágos Exlibrisek" cimmel 
iá ilitás. Dr. Semsey Andor gyüj- 
Sbó'I.A meghivó cimlapján Jó- 
¡os fametszete látható.

: k iá llítást aug.29-én nyitották 
■eformátus Egyházkerület Nagy­

könyvtárában, ahol is éremmüvészeti 
anyag mellett Nagy Dezsó' kisgrafikái- 
ból rendeztek bemutatót, amelyet Dr. 
Makkal László professzor nyitott meg.

Szilágyi Imre öt ex librisének repro­
dukciója jelent meg a Hajdú-Bihari 
Napló 1974. junius 9-i számában. 
Művészetéről Bakó Endre irt a junius 
12-i számban.
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X 3 £

G Y .S Z A B Ó  Béla fametszetei X2 (1936, 1935)

A Szocialista Művészetért 1964. évi
6. száma közli Mata János egy ke­
vésbé ismert ex librisének reproduk­
c ió já t.

Mint minden évben a Csehszlovák 
egyesület ez évben is megrendezte a 
szokott évi országos összejövetelüket, 
amelyet ezúttal Chridimban rendeztek 
meg szeptember 21- és 22-én. Kár, 
hogy ez a dátum összeesett a bledi 
kongresszussal s így magyarok ré­
széről senki sem vett részt az ösz- 
szejövetelen.
34

Értesülésünk szerint ¡u n . 16-án 
gyószentmiklóson is megnyílt ( 
exlibris kiállítás Karancsi Sándl 
fikus exlibriseibó'l. A szék) 
gyűjtőinek és művészeinek ujabi 
mozdulásának bizonyitéka ez a 
tás, aminek őszinte szivvel őrt

A Pécsi Egyetemi Könyvtár fen 
sának 200 éves évfordulója all 
ból rendezett Jubileumi Unna 
alkalmából 1974. október ló: 
Egyetemi Könyvtár helyiségébi 
libris kiá llítást is rendezett, 
dr. Havasi Zoltán az O SZK főii 
tóhelyettese nyitott meg. A ki 
sí anyagot a pécsi exlibris o 
bocsátották a Könyvtár rendel 
re. A szép meghivóhoz Kékesi 
rézkarc emléklapját csatolták.



V . C IN Y B U LK  és B.da OSSIM A fametszete X2

:iszettörténeti Értesítő 1974.
számában látott napvilágot 

^Mihályné nagy tanulmánya 
r ex librisek Soó Rezső kis— 

gyűjteményében“ cimmel, 
X V III . századtól úgyszólván 

dg átfogó képet ad a magyar
> fejlődéséről. A z  irodalmi 
iásokban is gazdag tanulmányt 
ibris reprodukciója d isz it i, 

között a legrégibb a budai 
i könyvtárának az ex librise ,a 
bb pedig Diskay Lenkének 
fesszor részére készített met-

isk Exlibris Tidsskrift 1974/2. 
Jagy Árpád Dánielről köíöl 

nyolc illusztráció kiséreté- 
:cikk Galambos Ferenc irása.

A "Ceglédi ősz" kisgrafikai anyagá­
nak szegedi kiállifásáról a Csongrád 
Megyei Hirlap (1974.V I .2 5 .) , a ceg­
lédiek szegedi látogatásáról pedig a 
Délmagyarország (1974. V I . 25 .) em­
lékezett meg.
1974. augusztus 10-én nyilt meg a 
csongrádi Általános Zeneiskola termé­
ben a "Nemzetközi ex musicis kisgra­
fikai kiállítás" , amelyet Fodorné Ma­
gyar Mária rendezett. A kiál li táshoz 
Fodorné Magyar Mária és Kormányos 
András szerkesztésében katalógus is 
készült.

Hajós Éva festő- és grafikusművész 
tagtársunk a dabasi Járási Művelő­
dési Központban 1974. május 4-én 
nyilt k iá llítása . A kiá llítás kataló­
gusában Ury Endréné irt a művészről.
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L .J .K A S P A R  rézmetszete C l Remo WOLF fametsz

A Könyvtáros 194. májusi száma is­
mét egész sereg ex librist kö zö lt.Ez­
úttal Drahos István, Imets László, 
Gonda Zoltán, Mókiss József, Tróján 
Marian József, Enn Kera, Papp Iván, 
Bor István, Fritz Kühn, Menyhárt Jó­
zsef, Sólyom Sándor és Kovács Gyula 
ex libriseivel találkozhatunk.

A Poór Ferenc által szerkesztett 
veszprémi Horizont c . folyóirat 1974/1 
számának illusztrációi között az ex 
librisek viszik a vezetó' szerepet. Ez­
úttal M . Kiss József (2 ), Meskó An- 
na-Póka G yörgy, Tróján Marian Jó­
zsef (2), Reichstetter József és And- 
ruskó Károly kisgrafikáit láthattuk.

A Hétfői Magyar Hirlap 1974., 
3-i számában látott napvilágot! 
Pál "A z  ex libris történetéből. 
leges utazás időben és térbe: 
nagy c ikke , hat illusztrációvá 
Antal, Józsa János, Kopasz 
Tróján Marian József, Anato» 
lasnikov és Antoni G e lab ert.);

A KBK. pécsi csoportja 19741 
ciusában megrendezett ex lib 
állifásáról Szentesi Flórián ad! 
vid tájékoztatót a Szocialista J 
széfért 1974/5. számában, e 
lusztráció kíséretében. E szán 
még Proksza László egy ex I¡bt 
reprodukcióját is.
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?1TNER müanyagmetszetei X6
MZKNMr

E.MHMAHA.

Vovák Exlibris Egyesület Kertes- 
nnn Jenő' elhunyt grafikusunk 
Emléket, amikor szeptember 16- 
•Ji libriseiből kió llitást rendezett 
X/ban.

iás 1973. évi szeptember 18-i 
íran (Jgyes cikk jelent meg az 

risró'l, amelyet Fery Antal és 
árt József 1-1 ex librisének

■ jkció ja d iszit.

Mihály festő és grafikus tagtár- 
: két kiállítása is volt az elmúlt 
:<ban "Á lla tv ilág  és a festészet"
, A z egyik kiállítás 1974. V I . 
,iyilőtt meg Kőszegen, a másik 
St szeptember 29-én nyitották 
tán a Kuny Domokos Muzeum-

Megjelent G ianni Mantero "Nerone 
Santagiuliana. In memóriám" c . mun­
ká ja , számozott, bibliofil kiadásban. 
A könyvben három magyar művész 
(Bordás Ferenc, Diskay Lenke, Fery 
Antal) in memóriám lapja is szerepel.

A KBK. pécsi csoportja 1974.juni- 
us 14-én Mohácson, a Kossuth film­
színház nagytermében ex libris k iá l­
lítást rendezett. A kiállításon 180, 
különböző technikájú alkotás került 
az érdeklődő közönség elé; a k iá l­
lításon Korda Béla (em lékkiállítás), 
Proksza László, Vígh István (Pécs), 
Nagy László Lázár, Menyhárt József 
és Várkonyi Károly szerepelt nagyobb 
anyaggal. A  kiállításról a Dunántuli 
Napló 1974. junius 14-i száma is 
megemlékezett.



A Könyvtáros 1974/7. számának i l ­
lusztrációi között Andruskó Károly (4), 
Imets László, Herceg István, Sz ilá ­
gyi Imre, Gulicska Lőrinc, Bor Ist­
ván ex librisei is megtalálhatók.

A z Egyetemi Nyomda kiadásában, 
250 számozott és 250 számozatlan 
példányban megjelent Andruskó Ká­
roly Miniatűr ex librisek c . könyve.

A nordisk Exlibris Tiddskrift 1974.évi
2 . száma bő ismertetést ad a Kis— 
grafika 1973/3. számáról, dicséri a 
tartalmi bővülést, formai gazdagodá­
sát s a gazdag illusztrációs anyagot.

STETTNER Béla linómetsze

A ceglédi KBK tagok közül ti; 
tan 1974. ¡unius 23-án a KBh 
gedi csoportjánál tettek látof 
ahol az ismerkedés és csere f 
Szelesi Zoltán művésze ttörténés 
lauzolásával megtekintették a m 
galériáját és ex libris gyUjterw 
amely különösen Vadász Endre 
bán gazdag. A kirándulás emlé* 
ceglédiek részéről Nagy László: 
és Gulicska Lőrinc, a szegedi« 
széről pedig Szekeres Ferenc 
kisgrafikát is készített. A házi 
tisztét Fodorné Magyar Márta, 1 
gedi Somogyi Könyvtár főkön/* 
látta e l.



■ ííABÓ Béla és FERY Antal fametszetei X2

o|4got látott az olasz exlibris 
:.1iet, a BNEL legújabb tagnév- 
*z egyesületnek öt magyar tag­
ion Bordás Ferenc, Fery A nta l, 
j)os Ferenc, Réthy István és 

i/f Andor személyében.
isgedi Somogyi Könyvtár zenei 
jcex libris k iálIitását Havasi Z . 
íí : ismertette a Könyvtáros 1974. 
5 .számában "Zene az ex lib ri— 
r címmel, három illusztráció k i-  
i sn .

5 r̂ád Megyei Könyvtáros 1974. 
Jj i "Ex musicis" címmel ismerte- 
t  omogyi Könyvtárban Fodomé
0 I Mária fól<önyvtáros által meg- 

Itt zenei témáfu ex libris kiál — 
*A  folyóirat egyébként Cs,áky 
!), Szekeres Ferenc (2) ex Iib— 

reprodukcióját is kö z li.

A szegedi Bartók Béla Művelődési 
Házban a KBK. szegedi csoportja 
meghívására 1974. ¡un. 23. kez­
dettel kiállításra került a "Ceglédi 
a z "  cimü kisgrafikai k iá llítás , ame­
lyet Dömötör János muzeumigazgató 
nyitott meg.
A Szocialista Művészetért 1974/8. 
száma részletes ismertetést ad a Kis— 
grafika 1974/1. számáról. Ugyaneb­
ben a számban jelent meg Bordás Fe­
rencnek a KBK. 15 éves jubileumára 
készült fametszetének a reprodukciója 
is.
A Debreceni Pedagógus Művelődési 
Ház Exlibrisgyüjtó' Köre legújabb k i­
adványa "12+5 grafika" cimmel, Nagy 
Dezső bevezetésével látott napvilágot 
s Andruskó Károly válogatott ex lib ri­
seit tartalmazza.
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K Ö Z L E M É N Y E K

Hazánk felszabadulásának 30. évfordulóján Körünk is méltóképpe« 
retne ünnepelni. Ezért a Magyar Képzőművészek Szövetsége képgrafika 
osztályával karöltve kisgrafikai pályázatot hirdettünk. A d ijak adomány- 
képp a magas színvonalú, a felszabadulással összefüggő, tartalmas müve 
retnék jutalmazni. Beadás 1975 március 1 5 .- ig , Művészeti Alap - Buda 
Báthori u. 10. I I .  203. A pályázat anyagából májusban a Csók Galériá 
á llítást rendezünk, melynek katalógusa eredeti grafikát is tartalmazó k) 
lenne.

Ugyancsak felszabadulási pályázatot hirdet a III.Balatoni Kisgrafil 
ennálé rendezősége is a megszokott feltételek alapján. Beküldési határi« 
április 30. - Balatoni Muzeum (8361. Keszthely, Kossuth L .u .)

A K .B .K .  pályázat anyagát a keszthelyi Biennálén is be k i v á n j u

tatni.

A kongresszusi mappánk elkészült, amelyet a decemberi számmo 
idejüleg fogunk szétküldeni azoknak a tagjainknak, akik az évi tag 
kifizették.

V idéki tagdij hátralékosainknak ezúttal is méllékelUnk befizetési 
Meg kell azonban jegyezni, hogy a tagdij befizetésére a szakszerv 
korlátozott példányszámban kapjuk a befizetési lapot s igy jövőben nem 
jük meg a z t, hogy egyik-másik tagtársunk 4-5 befizetési lapot is kap: 
és mégsem fizeti be tagdiját. Ezért a jövőben az első Kisgrafikában r 
kinek küldünk egy befizetési lapot, azon a tagdijat vagy kézhezvét 
fizessék be, vagy jól őrizzék meg a befizetésig, mert az év folyam» 
befizetési lapot nem tudunk küldeni.

ŰJ TA G O K :
Arras Leó nyugdíjas, B .2500. Lier. Netelaan 1. Belgium 
Balogh György könyvtárigazgató, 5801. Mezőkovácsháza. Járási Kön)' 
De G ilyén  Nándor épitészmémök. 1026. Budapest. Gárdonyi ut 49. j  

Dr. Hardicsay Gábor orvos. 1067 Budapest. Hunyady tér 2 . I I I .  27.. 
Dr. Kertész György, egyetemi adjunktus. 1082. Bpest Üllői ut 64.1.5 
N ik i Éva gyógyszerész. Pécs. Varsányi u .2 4 .1 .9 .
Sebestyén Gergely ügyvitel szerv. 7013. Cece. Szabadság tér 17. 
Széman Margit mezőgazd. technikus. 2750. Nagykőrös. Szolnoki ut 1. i
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K Ö N Y V E S P O L C

Í.O G  V ISZTAVKI G RA FIKA  A .T .  N A G O V IC IN A . Cserepovec 1971, Up- 
j] Kultura Volohdoszkogo Obliszpolkoma. Kis 4 ° , 32 I.

íspoveci N agovicin-kiállitás a kitűnő művész munkásságának minden á l- 
»jt bemutatta, méghozzá válogatott anyagon keresztül és igy a könyvil- 
fc iók, szabad grafikák, képregénnyé összeálló grafikai sorozatok mellett 
capo ft A .T . Nagovicin ex libris művészete is. A z  1964-1970 között ké- 
70 könyvjegye egyik legmodernebb hangvételű szovjet ex libris müvész- 

p litja  elénk, akinek fantáziája , tematikai sokoldalúsága, ragyogó ötle- 
timetszőtechnikájának nem egy újszerű megoldása egy Kalasnyikovhoz ha- 
viüvészt reprezentál, aki nem véletlenül dicsekedhet nemcsak hazai, de 
>s külföldi sikerekkel is . Betűi kifogástalanok, legtöbbször - különösen 
ovagy ellipszis alakú kompoziciőkon a fe lirat zárja le a képteret, k i-
3 ,  de levegőssé is téve a grafikai mondanivalót. Ludmilla Nyikolajev- 
Sboljovszkaja, vagy Borisz Konstantin Gogoly részére készült ex librisei 
J erü, kifogástalanul megoldott modem ex libris példaképéül szolgálhaf-
■ katalógushoz V . Csiplakov irt tartalmas előszót. A z illusztrációs anyag 
^ztása jól sikerül s külön kiemelendő', hogy a 16 reprodukció közül 12 
.is . A  katalógusban a szimpatikus művész fényképe is megtalálható.

kV KA K N IZ SN O G O  ZN A KA  IZ  SZO BRANIJ ODESSZK1J KOLLEKCI- 
•)V, Odessza 1969. Odesszkoe Oblasztnoe Upravlenie Kulturi. Haránt 
¡(3 ) I .

5szai ex libris gyűjtő (Zenonovics, Pavlovics, Tamara Georgievna, Ja -  
cs , Boriszovics) gyűjteményének anyagából Odesszában olyan ex libris 
s került megrendezésre, amely elsősorban hirverő jellegű volt s az ex 
k igyekezett uj hiveket szerezni. Reméljük, hogy cé ljá t el is érte. Bár 
etunió ex libris vonalán minden jelentős országát felölelte Észtország- 
szországig, a hangsúlyt igyekeztek az ukrán ex librisre helyezni,me ly- 
ionylag keveset tudunk és igy a katalógus müvésznévsora és lapleirásai 
:jabb ismeretekre tehetünk szert a szovjet ex libris művészet egyik fe­
ljárói. A kis katalógus kevés illusztrációt ad ugyan, de a fentieken ki- 
iHántást enged a szovjet ex libris gyűjtés mai tendenciáiba is (kedvelt 
k , technikák stb .) és több hasznos tanulság levonására nyújt lehetősé-
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KN IZSN IJE  ZN AKI A LEKSZEJA  JUPATOVA I OTTO M EDNISSZA. RÜ 
bokszari 1969, Csuvaszkaja Goszudarsztvennaja Hudozsesztvennaja G' 
Kis 4 ° , 41 (3) I.

A szovjet exlibriskultura előretörését mi sem bizonyítja jobban, mint ai 
ex libris művész: Alekszej Jupatov és Ottó Mednisz ex libriseinek csm> 
dön való bemutatása s e kiá llítás katalógusa. A két rigai művész közlli 
szej Jupatov (1911- ) 1929 óta foglalkozik ex libris művészettel; romo 
kicsengésű realista lapjai vérbeli könyvgrafikák, túldíszítettségüket « 
néha fárasztónak érezzük, bár ornamentikája keleti és orosz elemekr 
nagy kár, hogy exlibriseinek legnagyobb részét klisében k iv ite le z i.O tt 
nisz (1925- ) 1950 óta mint könyvillusztrátor dolgozik s bár érdeklő« 
ex libris felé csak 1956-ban fordult, neve máris népszerű hazájában u. 
külföldön. Ex libris munkássága máris kb. 500 lapra tehető'. Stilusválto: 
ga arra enged következtetni, hogy gyakran hallgat megrendeló'i igénye- 
ját egyéniségének a rovására. A részletező' megoldások hive és bár gy< 
szimbólumokkal is , jelképrendszerében közérthetőségre törekszik. Rokon 
művész, sokarcú ex libris művészetéből azonban hiányzik az egyéniség 
bélyege. Ha ezt megtalálja, a lett ex libris művészet első vonalában 
helye.

E .N . TY IH A N O V IC S  EX LIBRISEI. (KÁT A LÓG US. BEVEZETTE PINTÉR 
Dunaújváros 1972. MSZBT. Haránt 8 ° , 16 I. (Megjelent 250 számozot 
dányban.)

E .N . Tyihanovics elsősorban festő, ex librissel csak 1967 óta foglalkoi 
nevét máris számon tartják a szovjet ex libris-művészek között.A  magŷ  
grafika barátai úgy a művésszel, mint alkotásaival a minszki magyar & 
kiá llítás alkalmából ismerkedhettek meg személyesen. A MSZBT duna: 
szervezete a művész hatvanadik születési évfordulója alkalmából igen jj 
gálatot tett a zza l, hogy ex libriseit bemutatta legmodernebb iparváros« 
zönségének és ezzel ott is utat tört a műfaj népszerűsítéséhez. Ritkán 
elő , hogy egy hatvanas művész ötvenéves fe jje l szerelmeskedik bele a. 
fika műfajába, de Tyihanovics esetében ez történt és amint azt a Da 
rosban kiá llíto tt 134 ex librise b izonyítja , nem is eredménytelenűl.Tyi* 
ex libriseit linómetszetben és réztechnikában vite lezi k i; az előbbi® 
folthatások dinamikáját, az utóbbiakban a vonalművészet végtelen lehe 
it aknázza k i . Fő ereje egyszerűségében re jlik , amely mögött robusztu 
jezőerő lapul. A k iá llíto tt lapok között magyar gyűjtők részére készíts 
librisekkel is találkozhatunk (Réthy István, Semsey Andor stb.) s az i l  
ciók között örömmel fedeztük fel A .G .  Sztrelcesz ex librisét,amelyről! 
fi arcképe néz vissza ránk, ezzel is bizonyítva, hogy a forradalmár ktt 
már szovjet klasszikusnak is számit. A k iá llítás katalógusa ízléses; a l< 
soknál kár volt a lapméreteket elhagyni. A kiá llítás létrehozása Baran) 
d it , Pintér Lajos, Koréh Sándor, Semsey Andor és Zágoni László neveíi 
ződík.
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Antal 
zete X2

R, PAUL): RICHARD K A U O  EKSLIIBRISED. Tallin  1969, Kirjastus" Eesti 
Kis 8 ° , 102 (2) I.

II Kaljo észt exlibrismüvészt a világ minden részén ¡ól ismerik és igy 
smbur kiváló monográfiájában örömmel látjuk viszont a sziporkázóan szel- 
Jtiüvész már ismert és még ismeretlen lap jait. G  roteszkségükben is erősen 
trásu a k tja i, a váratlan ellentétekre épített humorának grafikai kivetité-
• modem varázsló titkos-sejtelmes, mulattatóan vonzó, meghökkentésében 
ávalragadó világot tár elénk, akinek mindössze a véső' és a vonal a va­
köze , de e két rekvizittel laponként ujabb bűvész (és művész) mutat­
ót végez. Kaljó művészete annyira egyéni, annyira lenyűgöző', hogy 
i egyszerűen nem lehet. Cinkos mosolya nőkről férfiakra,férfiakról nők­
an és nemcsak nevet, de nevettet is; látszólagos cinizmusa menekülés 
r nagy kérdéseire adandó válasz e lő l, kamaszos negédességének mézéből 
: az  egy csepp ecet fanyar-savanykás ize , a humor álarca mögött azon- 
/ filozófus arca re jtőzik . Virtuóz művész: 150 lapra terjedő exlibris-
♦ je magányos sziget Európa mai ex libris művészetében, de a maradan- 
tászlaját lengeti.
•,mbur könyvének szövegrésze a szokásos életrajzi adatok mellett müvé- 
ikelést is ad s Kaljo fejlődésének periodizálását is megkisérli. Ez pedig 
; feladat, mert Kaljo fejlődése folyamatos, nincsenek benne sem meg- 
!sok, sem váratlan törések. A kötet több, mint hatvan illusztrációja azt 
it  ébreszti fel az emberben, hogy milyen jó lenne Kaljo minden alko- 
n megismerkedni!
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TAKÁCS DEZSŐ: M AKÓ VÁROS ISKO LÁ IN A K EXLIBRISEI. Pécs 1972 
ző. Nagy 8 ° , 15 t. mappában.

Takács Dezsó', a tehetséges pécsi rajzpedagógus és grafikusművész a p* 
kólák könyvtárai részére készített ex libriseit magában foglaló mappáj* 
adása után ezúttal a makói iskolák részére készített ex libriseit bo* 
közre és kezdeményezésével nemcsak a Lengyelországban már jól isme# 
galmat (ex librist minden iskolai könyvtárnak) ültette át hazánkba, de; 
faj szűk területén belül is tematikailag utat tört, példát mutatott s ui 
kor bizonyságot tett határozott művészi fejlődéseiről is . Míg a pécsi 
részére készített ex librisein a témát szinte túlságosan leegyszerűsítette 
kitaposott szimbolikán sem igen mert átlépni, addig a makói iskolák 
készített könyvjegyein már bonyolultabb jelképrendszereket használ és 
a zsenge korosztályt nemcsak a modernebb művészeti áramlatok befof 
készíti eló' -  persze a realizmus határain belül - de fantáziájukat is 
megmozgatja s a kommunikációs cé lt , a szépre való rácsodálkozás kéii 
sokkal jobban eló'mozditja. Tagadhatatlan fejlődését, lapjainak művész: 
nagyban elősegíti az is , hogy lapjainak egy részén két szint használ 
arany alányomás a kompozíciót nemcsak jobban kiem eli, de meghittebb 
raibbá is teszi. Ezúttal is igyekszik minden iskolát - vagy az iskola j 

nek, vagy környezetének megfelelően -  karakterizálni s ez sikerült is 
A Külterületi Általános Iskola egyszerű öltözetű diákcsoportja (mögöttes 
denkinek elérhető jobb jövőt jelképező arany nappal), a Bajza József 
nos Iskola ex librisének iskolatáskája a melléje helyezett hagymával, a 
Béla Általános iskola könyvjegyének éneklő gyermekei, a Kereskedelmi 
középiskola példás képi elemei, a Dolgozók Általános iskolája ex librr 
munkaeszközök társaságában megelevenedő könyv stb. arra enged követ 
n i, hogy Takács Dezső maradéktalanul elsajátította a műfaj áthághatod 
vényeit és ez nemcsak alkotásainak, de művészi fejlődésének is javára:: 
A kiadvány kiállítása példamutatóan szép, csak az a kár, hogy még ho 
szonylatban is kis példányszámban készült. Nagyobb példányszámban v* 
adása azonban kizárólag gyűjtőinken és iskoláinkon múlik.

ANDRUSKO KÁROLY: SENTA (MINIATURES) | | .  Senta, 1972. Mu. 
Arhiva Dudás G yu la . 4 x 3  cm. 4 I . ,  30 t . , 4 I.

Andruskó Károly " Zentai miniatUr"-jeinek első kötetét már ismertettük;1 
ka 3 x 2 cm nagyságú fametszeteivel tudtunkkal mindmáig a legkisebb 
szetes könyv. A munka második kötete nem folytatása az elsiíhek,csup6 
tozata; a fametszetek ugyanazok, de amíg az I . kötet grafikái kéziny* 
készültek és mindössze 200 példány jelent meg belőlük, addig a II.köti 
pi nyomatokat tartalmaz és 500 példányban látott napvilágot. E megold 
s z í, hogy a csakhamar ritkasággá váló kötetecske a minikönyvgyűjtők é 
fikabarátok nagyobb köreihez is eljusson. Érdemes megjegyezni, hogy a 
mást -  a zentai Udamik nyomdában - Molnár Miklós munkája, a kötési 
Novák Imre Ízléséről és szakmai tudásáról á llit  ki jeles bizonyítványt.
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Ei vllKOV, A N A T O LIJ , (K A T A LO G .) (Bevezette V . Koroljuk.) Kraszno- 
'69, Krasznojarszkaja Hudozsesztvennaja G a le re ja . Kis 4 ° , 41 (3) I.

:ov grafikai- és ex libris művészete ma már Európa grafikai müvésze- 
egkülönböztetett helyet foglal e l. A spanyolországi és olaszországi si- 
ló'zményei, hanem következményei művészete nagyságának és népszerü- 

k . Munkái a Szovjetunió legkülönbözőbb városaiban és külföldön is uj 
1|ket hódítanak meg művészetének. A krasznojarszki kiadvány illusztrá- 
lijzül elsősorban a fametszetü portrék (Erasmus Rotterdamus, Prokofjev) 
i ik meg az embert; ezek metszastilusban és grafikai felfogásban egy uj-
Íoortréstilust reprezentálnak. Városképei (Novgorod, Szuszdal, Vologda 

isztán grafikai eszközökkel is festó'i hatást kínálnak. Ujabb ex librisei- 
tiparchitektura-szerü megoldások mellett (B. Alekszandrova) ra jz i-  és 

lidciós megoldásban annyi uj ötlette l, telibetalált kísérlettel találkozha- 
' ! . Koroljuk, Bielen stb.) hogy fejló'désének ugrásszerű emelkedését lé- 

j?isszafojtva kell figyelnünk.
katalógus sokszempontu bevezetése mellett külön figyelmet érdemel 

«kov hazai és külföldi kiállitásainak a felsorolása; az utóbbiak közül két 
vstivel (1967) és egy gyulaival (1968) is találkozhatunk.

-N IJE ZN AKI A LEKSZEJA  JUPATOVA I OTTO M EDNISSZA.Baku, 1968. 
f 28 ’ •
á' és Mednisz Bakuban megrendezett kiállításának katalógusa szerényebb 
ssban ugyan - kevesebb illusztrációval - ugyanazt ad ja, mint a csuvasz- 
lá llitás és katalógusa. Jupatovtól 159, Mednisztó'l 175 lap került a kö­
beié s a gondos válogatás helyes képet adott mindkét lett ex libris mü- 
1 jnkásságáról.

i JSKO KÁROLY: SENTA (M INIATÜRES). Senta 1972, Muzeja i Arhiva 
(G yu la . 2 .5  x 2 cm. 6 I . ,  21 t . , 6 I.

:ó Károly tovább halad a fametszet miniatürizálásának az utján.EIsó' ki- 
ának 4 x 3 cm lapnagyságu és 3 x 2 képnagyságu megoldásával szem- 
ien kiadvány már 2 .5  x 2 cm-es lapnagysággal és 2 x 1.5 cm nagyságú 
etnagysággal dicsekedhet, b izonyitva, hogy a fametszet is alkalmas a 
letek megvalósitására anélkü l, hogy akár az anyagszerűségen, akár a 
iái kivitelen , akár a kompozíciók optikai okok miatti élvezhef<5ségén 
¡esnék. E könyvecske uj fametszetekben mutatja be Zentának, ennek a 
s, Tisza-menti kisvárosnak ismert és ismeretlen szépségeit, amelyeknek 
:ó Károly nemcsak szerelmese, de művészetén keresztül minden szép 
•nek megörökitője is . E könyvecske művészileg is, technikailag is olyan 
: amelynek utánzására keveseknek lenne tehetsége és türelme. A nyomás 
éti dúcokról készült és ez-nem kis feladat elé állította a nyomdászt 
M iklóst), de kifogástalanul megfelelt neki. Kiváncsiak vagyunk, hogy 

jyedűlálló kísérletnek lehet-e, lesz-e folytatása?
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CH REN KO , V IKTO R: EXLIBRISY. BEVEZETTE BORIS BÁLENT. Bratislai 
Kruzok Slovenskich Exlibristov i Bibliofilov v Bratislave. Kis 8 ° , 4 I. 
(Megjelent 50 számozott példányban.)

V iktor Chrenko nem tartozik az ismertebb szlovák ex libris művészek 1« 
dig most közzétett, válogatott lapjait tartalmazó mappája fekete-fehér 
nes linómetszeteivel jó felkészültségű ex libris-művészként mutatkozik 
nem fiatal alkotó: 1921. november 13-án született Poprádon.GeometriU 
mákat, növényeket, fákat, kagylókat ábrázoló realista felfogású lapj} 
forradalmas!tják ugyan az ex libris művészetet, de hegyi falvainak báj' 
szerűsége, a tárgyak megközelítésének áhitata szimpátiát kelt mind« 
Alakábrázolásaiból még hiányoznak a karakterizáló vonások (sommázásó 
mindig a lényeges kiemelésére törekszik), de kárpótól értük egyszeri) 
nagyvonalúsága, színeinek fojtott hevülete. A magunk részérói B. F 
részére készített ex librisét tartjuk a legsikerültebbnek. A kötet kis p 
számát az magyarázza, hogy a mappa költségeit a művész maga visel 
kiadványát ingyen bocsájtotta a szlovák egyesület rendelkezésére.

(AMBUR, PAUL): ESKO LEPA EKSLIIBRISED. Ta llin  1969. Kirjastus " Ee 
mát", Kis 8 ° , 86 (2) I.

Az észt ex libris művészetet bemutató kismonográfia sorozat kötete ESH 
életét és művészetét mutatja be Paul Ambur tollából, ötnyelvű szöveg 
orosz, német, angol és finn), valamint sok illusztráció kíséretében.

Esko Lepp 1906. április 8 .-án  született Rapina-ban. A gyermekk; 
későbbi tájképeinek állandóan visszatérő motívuma. 1935-1940. között 
lini Iparművészeti Főiskola grafikai szakán Gűnther Reindorff vezetése 
1940-1941-ben pedig a tartui Állami Konrad Magi Képzőművészeti F* 
tanult, ahol Arkadio Laigo és Aino Bach voltak a tanárai. Moszkvai T 
nyai után 1948-1951 között a ta llin i Állami Alkalmazott Művészeti F* 
a grafika professzora lett, 1951. óta pedig szabad művészként dolgozil 
ex librise 1937-ből származik, ezi rányu tevékenysége azonban csak IS 
vett nagyobb lendületet és ma a szovjet ex librismüvészet középgenerá* 
egyik legismertebb alkotója. FametszetU ex libriseinek metszó'technikáj# 
és a vonal együttes alkalmazására épül; a művészi kifejezés lényegét < 
mindig a vonalra b ízza . Legjobbak Leida Soom szinmüvésznő (1950) és! 
Karus festőművész (1958) részére készített ex lib rise i. A  részletek kidl 
sát is fontosnak tartja, anélkül azonban, hogy a kompozíció egységét 
vonaluságát feláldozná. Saját elgondolásait sosem rendeli a lá a megi| 
elképzeléseinek és ennek ellenére jól karakterizál; témaválasztása, sa 
kája napjainkban gyökerezik és az aktuális témákat is gyakran á llítja  • 
risei középpontjába. A tájképi elemek ritkán hiányoznak lapjairól; a 
észt táj a hazai földhöz való röghőzkötöttséget, a tenger, az elvágyói 
táziát mozgató erejét képviseli. Művészi lapjai minden gyűjtemény dis| 
nak. Galambos
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R E S U M E

ir-amateur-dilettante - Questions de destin de l'e x  libris hongrois. C 'est 
zi de l'a rt ic le  premier de la revue écrit par Ferenc GALAM BO S. L'auteur
i la ligne de démarcation entre les trois espèces de créateur. L'artiste

de son activ ité  régulière en possession de son talent et d'instruction, 
¡dations furent achetées par les collectionneurs, par les musées.Leurs ac- 
rsera partie intégrale de la civilisation nationale. Bien que l'amateur 
tentueux, il n 'a  pas assisté à une instruction artistique régulière, il a 
»ses connaissances par ses propres moyens ou par l'a id e  d'un maître. Il 
pe de l'a r t  par p la isir. Plusieurs entre eux seront des artistes professio- 

•roensons & l'exemple de Gauguin. -  Le dilettante ne possède ni talente, 
¡’naissance, il est seulement ambitieux. Son activ ité  est loin de l'a rt 
'le , mais il est persuadé que ce q u 'il a créé, est une oeuvre d 'a rt . En 
il se contente de sa solitude, il n 'est pas dangereux, mais quand il 

c par force de recruter le public pour soi-même, à participer auxexposi- 
il sera nécessaire contre lui la défense légitime de la société. Le prob- 

tirtiste-amateur-dilettante est à présent très actuel chez nous. Seulement 
>o de la production de l'e x  libris contemporaine est créé par des varies 
« et environ 30% par les amateurs de bon goût. Le 50 pour cent des ex 
în circulations sont des ouvrages massacrés des dilettantes, ainsi ils ca- 

îdes dommages immenses à la réputation mondiale de notre art.A insi nous
ii nous protéger contre ces désavantages: ne pas laisser exposer, ne pas 
"r , ne pas insérer dans les collections ces non-valeurs nuisibles.
I.Réthy publie un compte - rendu sur le XVème Congrès Internationale de 
liibris, organisée en septembre 1974 dans la v ille  de Bled en Yougoslavie 
F) ,  où la groupe hongroise a participé avec 33 membres. La session des 
frions fut inaugurée par Mme Dagmar Novacek et par le président à vie 
FISAE Docteur G iann i Mantero. C 'e st Klaus R<5del, premier vice-prési- 
e la FISAE qui a fa it connaître l'a c t iv ité  de deux ans des membres- 
itions. Le texte de son compte-rendu fut distribué entre les délégués. Le 
s a décerné à l'unanimité le droit de l'organisation du Congrèsen 1976 
tugal. A l'occasion du Congrès de Bled on a organisé deus expositions, 
contenait la matière du concours sous le fifre "Le  livre rapproche les 

, l'autre a présenté les ex libris créés entre 1972 et 1974. A cette 
on on a décerné six p rix . Les deux premiers prix furent adjugés a M . 
îiuskas et à Mme Didelyté (tous les deux de la Lituanie). Dans la ligne 
^hférences on a écouté d ix rapporteurs, entre eux était Docteur Andor
> qui a parlé sur les ex libris hongrois anciens. Entre 21 et 23 sep-
I les délégués ont participé, aux excursions inoubliables sur les plus belles
• de Yougoslavie. -  L'organisation parfaite du Congrès était le mérite 
bl du Professeur Rajko Pavlovec.
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A l'occasion du 30ème anniversaire de la mort de l'artiste hongrois E 
dász, Ervin TŐTH publie un artic le  sur l 'a r t is te .(P .9-11 .) Dans les a] 
40 il a vécu à Budapest. Ses maîtres étaient V iktor Olgyai et István 
Le Prix Fruchter lui fut décerné durant ses études supérieures, âgé des 
Approchant de la trentaine, il a obtenu encore quatre bourses consic 
permettant à lui de faire des longues voyages a l'étranger. En ¡u illefl 
a choisi de soi-meme la mort avec sa femme, las des humiliations 
ennes du camp de travail des fascistes.
Dénes GÁBOR publie un article sur l'a rt  de livre de Károly Kós, (P. 
qui est en personne entre autre un homme de vie publique,architecte« 
artiste décorateur,rédacteur,historien d 'a rt , e t . . .  Károly Kós a accorr 
90ème année de sa vie le 16 décembre 1973 en Transylvanie. Ses 
livres furent écrits, illustrés, imprimés, liés et diffusés dans son ate; 
Sztána. En 1924 il a fondé la Guilde Artistique de Transylvanie dontl 
vité d'édition a atteint le 160 volumes. Ces livres étaient munis des 
en trois variations, le nom du propriétaire fut imprimé ultérieurement 
composition à main. Il a personnellement illustré 23 volumes. Ce sont 
belles créations dont le texte fut écrit par lui-même.
Dans la v ille  de Debrecen en 1973 on a organisé une exposition de im 
l'e x  libris contemporain. Dezső' N A G Y  écrit un compterendu sur cet 
ment artistique (P. 18-22.) en énumérant les onze artiste y représentés 
tistes, dont les oeuvres exposés sont détaillement commentés dans I 
sont les suivants: K.Andruskó. L .D iskay , I.Drahos, A .F e ry , J.Jôzsa ,C  
vács, J . Menyhárt, F.Rákóczy, I .  Sz ilágy i, N .L .Varga et. K.Várkony 
position a déjà fa it une tournée dans les villes divers du département 
Bihar.
Mária F .M A G YA R , collaboratrice de la Bibliothèque Somogyi b Szege 
sur la collection d 'ex  libris de son institution. (P .23-27 .) La v ille  pos 
tradition noble dans l'histo ire de cet a rt, car plusieurs artistes honi 
commencé ic i leurs activ ité . Déjà en 1903 et puis en 1903 et puis er 
a organisé à Szeged une exposition internationale de l'e x  libris. L'arti 
conte l'histo ire de le collection d 'ex  libris de la Bibliothèque. - Sur 
ges 28-29 László Lázár N A G Y  publie un article sur la visite des colle 
urs de Cegléd dans la v ille  de Szeged. -  Comment devanais-jecollec 
C 'est Sándor BODNÁR, qui a répondu à cette question dans son artic 
32.)
Les nouvelles sur les événememts de la vie d 'ex  libris en Hongrie et 
ranger se trouvent sur les pages de 33 à 40. On peut lire sur les publi 
récensées par Ferenc GALAMBOS sur les pages de 41 à 46.

M eg je len t 500 példányban , 4 (A /5 ) iv  terjedelemben 
74619 D A TO RG  Nyomda -  Fele lős vezető : H arkai Józse
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>1. Budapest 
jakovszkij u .34 .
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9. Budapest 
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I rK  Budapest 
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,>2. Budapest 
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T g.Mures
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Románia

DÁNIEL VIKTOR 
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Románia
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EGRESITS JÁNOS 
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Lehel u . l .
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FODOR FERENC 
1139. Budapest 
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6725. Szeged
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FREJER KÁROLYNÉ 
1111 .Budapest 
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FÜLE LÁSZLÓ 
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DR.GERÉB JUDITH 
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Pf. 33

GERGELY MIHÁLY 
1029. Budapest 
Ördögárok u. 86.

A pártoló tagok listáját következő' számunkban folytatjuk.
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